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DESCRIPTIVE CATALOGING

LIBRARY OF CONGRESS RULE INTERPRETATIONS (LCRI)

Cumulative index of LCRI to the Anglo-American Cataloguing Rules, second edition, 2002 revision, that
have appeared in issues of Cataloging Service Bulletin. Any LCRI previously published but not listed below is no
longer applicable and has been cancelled. Lines in the margins of revised interpretations indicate where changes
have been made.

Rule Number Page
1.0 113 16
1.0A3 105 14
1.0C 112 16
1.0E 117 16
1.0G 111 16
1.1B1 100 17
1.1C 94 11
1.1D2 84 11
1.1E 44 10
1.1E5 98 17
1.1F1 13 4
1.1F4 14 6
1.1F6 44 11
1.1F7 44 11
1.1F11 84 11
1.1F15 17 6
1.1G1 48 10
1.1G2 97 13
1.1G3 44 11
1.2B4 102 17
1.2B5 84 11
1.2C4 84 11
1.2C5 84 11
1.2E3 84 12
14 125 14
1.4 Appendix 125 14
1.4A2 67 14
1.4C7 15 3
1.4D1 44 12
1.4D2 84 12
1.4D3 89 10
1.4D4 100 18
1.4D5 97 17
1.4D6 66 11
1.4E 12 11
1.4E1 11 9
1.4F1 102 17
1.4F2 92 10
1.4F5 112 46
1.4F6 102 18
1.4F7 47 17
1.4F8 103 42
14G 14 9
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Rule Number Page

1.4G4 84 12
1.5A3 100 22
1.5B4 84 13
1.5B5 8 9

1.5D2 84 13
1.5E1 50 23
1.6 125 19
1.6A2 113 60
1.6B 125 24
1.6C 79 12
1.6E1 76 16
1.6F 91 13
1.6G 113 64
1.6G1 113 67
1.6G3 102 21
1.6H 113 68
1.6H6 91 17
1.6H7 102 22
1.6J 125 27
1.7A1 44 16
1.7A3 46 23
1.7A4 60 14
1.7B 102 22
1.7B2 99 12
1.7B4 97 27
1.7B13 103 55
1.7B20 125 27
1.7B21 117 25
1.7B23 101 21
1.8 105 29
1.8B2 8 9

1.8E1 67 19
1.10 103 55
1.10D1 84 13
1.11A 103 55
1.11C 55 16
2.0B1 45 15
2.1C 47 30
2.2 41 14
2.2B1 44 20
2.2B3 44 20
2.2B4 84 13
2.4D1 47 30
2.4E 47 30
2.4G2 8 9

2.5B7 52 15
2.5B8 44 21
2.5B9 113 70
2.5B16 105 32
2.5B18 97 29
2.5B20 97 30
2.5B21 98 30
2.5B23 97 31
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Rule Number Page

2.5C2 113 70
2.5C5 87 10
2.7B1 54 29
2.7B4 105 32
2.7B7 58 14
2.7B9 44 21
2.7B14 18 23
2.7B17 125 28
2.7B18 92 12
2.8C 67 19
2.12-2.18 117 27
3.1C 47 34
3.1G1 94 12
3.1G4 47 34
3.2B3 47 34
3.2B4 84 13
3.3B1 97 31
3.3B2 8 10
3.3B4 97 31
3.3C2 97 31
3.3D 97 31
3.4D1 8 10
3.4E 47 34
3.4G2 47 34
3.5B2 47 34
3.5B4 97 31
3.5C3 97 32
3.5C6 97 32
3.5D1 8 10
3.5D3 97 32
3.5D5 8 10
3.7B4 47 34
4.1C 47 35
4.1F2 47 35
4.2B3 47 35
4.5B2 47 35
4.5B3 47 35
4.7B4 47 35
5.1B1 108 30
5.1C 47 35
5.1F1 46 23
5.2B1 33 32
5.2B2 108 32
5.2B3 47 35
5.2B4 84 14
5.3 34 25
5.4D1 8 10
5.4E 47 35
5.4G2 47 35
5.5B1 108 32
5.5B2 52 16
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Rule Number Page

5.5B3 47 36
5.7B1 108 33
5.7B4 47 36
5.7B7 108 34
5.7B10 108 34
5.7B18 108 34
5.7B19 108 36
6.0B1 108 36
6.1B1 44 25
6.1C 47 36
6.1F1 11 15
6.1G1 94 12
6.1G4 94 12
6.2B3 47 36
6.2B4 84 14
6.4D1 8 10
6.4E 47 36
6.4F1 93 12
6.4G2 47 36
6.5B1 109 18
6.5B2 115 35
6.5C7 108 38
6.5C8 108 38
6.7B1 55 17
6.7B4 47 36
6.7B6 13 14
6.7B10 115 36
6.7B11 108 39
6.7B18 117 27
6.7B19 109 18
7.1B1 97 32
7.1B2 8 11
7.1C 47 36
7.1G1 94 12
7.1G4 94 12
7.2B3 47 37
7.2B4 84 14
7.4C 13 16
7.4D1 47 37
7.4E 47 37
7.4F2 33 37
7.4G2 47 37
7.5B1 105 32
7.5B2 47 37
7.7B4 47 37
7.7B7 15 6
7.7B9 13 16
8.1C 47 37
8.2B3 47 37
8.2B4 84 14
8.4C 13 17
8.4D1 47 37
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Rule Number Page

8.4E 47 37
8.4F2 33 33
8.4G2 47 38
8.5B1 64 12
8.5B2 33 40
8.5B6 47 38
8.5C1q) 47 38
8.7B4 47 38
8.7B7 15 6
8.7B9 13 16
8.7B18 13 17
9.1C 47 38
9.1G1 94 12
9.1G4 94 12
9.2B3 47 38
9.2B6 84 14
9.4D1 47 38
9.4E 47 39
9.4F4 94 13
9.4G2 47 39
9.5B1 105 33
9.5B3 105 33
9.5C2 47 39
9.5D1 94 13
9.7B 101 22
9.7B4 84 14
10.1C 47 39
10.2B3 47 39
10.2B4 84 15
10.4D1 47 39
10.4E 47 39
10.4G2 32 15
10.4G3 47 39
10.5B1 47 40
10.7B4 47 40
Chapter 11 81 20
11.1C 47 40
11.1G1 94 13
11.1G4 47 40
11.2B3 47 40
11.2B4 84 15
11.4D1 47 40
11.4E 47 40
11.5B1 47 40
11.7B4 47 40
12.0 113 71
12.0A 97 39
12.0B1 97 39
12.0B2 97 41
12.0B3 97 41
12.0H 97 42
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Rule Number Page

12.1D 117 30
12.1E 117 30
12.1F 117 30
12.1B2 99 16
12.1B3 91 20
12.1B4 97 42
12.1B7 97 43
12.1C 47 42
12.2B3 97 44
12.2F1 97 44
12.3 117 30
12.3A1 97 45
12.4C 117 37
12.4D1 97 49
12.4D2 97 49
12.4E 47 42
12.4G3 97 49
12.5B1 97 49
12.5B2 97 49
12.5D2 97 50
12.6B1 125 29
12.6B2 97 51
12.7A2 100 30
12.7B1 97 54
12.7B4.1 97 55
12.7B4.2 105 34
12.7B5.2 100 33
12.7B6.2 97 58
12.7B7.1 117 37
12.7B8 100 33
12.7B8a) 97 60
12.7B8c) 97 60
12.7B8d 97 60
12.7B9.2 99 20
12.7B10 117 37
12.7B11.2 100 34
12.7B14.2 97 62
12.7B18 97 62
12.7823 103 58
12.8B1 97 63
133 125 30
135 44 36
13.6 11 17
21.0B 45 19
21.0D 104 23
21.1A2 15 8
21.1B1 92 14
21.1B2 108 45
21.1C 18 34
21.2A1 113 81
21.2C 113 81
21.3A2 113 82

Cataloging Service Bulletin, no. 125 (Fall 2009)



Rule Number Page

21.3B 101 30
21.4B 18 36
21.4C1 108 49
21.6C1 44 37
21.7B 65 11
21.7C 65 12
21.11B 23 21
21.14 117 37
21.17B 45 27
21.18B 45 28
21.18C1 108 49
21.21 108 49
21.23 44 37
21.23C 108 49
21.23D 36 18
21.27 45 31
21.28A 108 52
21.28B 101 31
21.28B1 100 35
21.29 113 82
21.29D 108 52
21.29F 117 37
21.29G 97 65
21.30E 94 17
21.30F 109 23
21.30G 113 83
21.30H 108 57
21.30J 114 24
21.30K1 77 44
21.30K2 104 23
21.30L 125 33
21.30M 63 11
21.31B 45 48
21.31B1 91 21
21.31C 31 26
21.32A 45 48
21.33A 41 27
21.35A1 41 28
21.35A2 51 37
21.35B 41 28
21.35C 41 28
21.35E2 46 38
21.36C1-3 8 13
21.36C5-9 8 13
21.36C8 22 26
21.39 23 31
221 124

22.1B 112 72
22.1C 117 17
22.2 117 17
22.2A 43 32
22.2B 117 19
22.3A 122
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Rule

22.3B1
22.3C
22.3C2
22.3D
22.4
22.5A
22.5C2
22.5C4
22.5C5
22.5D
22.5D1
22.6

22.8
22.8A1
22.8A2
22.10
22.11D
22.13B
22.14
22.15A
22.158
22.16C
22.16D
22.17
22.17-22.20
22.18A
22.19
22.22
22.25B1
22.26C1c)

23.1
23.2
23.4B
23.4C
23.4D
23.4E
23.4F1
23.4F2

24.1
24.1B
24.2
24.2B
24.2C
24.2D
24.3A
24.3E
24.3G
24.4B
24.4C
24.4C4
24.4C5
24.5C1

Number

47
40
99
47
41
36
112
11
91
96
31
45
79
113
44
64
44
11
11
39
117
44
44
117
44
117
71
45
44
44

111
122
60
41
41
41
117
73

124
44
47
21
13
44
45
45
21
114
115
64
64
34

Page

52
29
41
53
34
20
75
24
24
11
28
50
20
92
46
25
46
25
26
13
24
47
47
24
48
26
56
51
52
53

42
17
20
45
46
47
33
21

15
53
54
28
34
53
54
54
28
50
42
25
26
41

10
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Rule

24.6

24.7

24.7TA

24.7B

24.71B2

24.8

24.8B

24.9

24.10B

24.13

2413, TYPE 2
2413, TYPE 3
2413, TYPE 5
2413, TYPE 6
2414

24.15A
24.15B

24.17

24.18

24.18, TYPE 2
24.18, TYPE 3
24.18, TYPES
24.18, TYPE 6
2418, TYPE 11
24.19

24.20B
24.20E
24.21B
24.21C
24.21D

24.23

24.24A

24.26

24.27C
24.27C3

25.1
25.2A
25.3A
25.3C
25.4A
25.3B
25.5B
25.5B, Appendix |
25.5C
25.5D
25.6A
25.6A2
25.6B3
25.7

25.8
25.8-25.11
25.9

25.10

Number

78
76
92
110

74
42
27
90
53
71
25
44
44
18
38
16
45
44
115
44
44
44
44
18
13
11
44
45
16
45
45
87
44
55

113
64
105
117
81
44
117
112
99
44
11
87
112
89
115
108
60
61

Page

62
32
17
24
14
37
37
30
10
39
64
67
58
58
76
40
46
58
62
44
63
63
63
64
76
42
44
64
59
48
59
60
20
65
20

92
28
36
37
34
65
38
76
53
67
49
31
98
18
46
136
22
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Rule Number Page

25.11 60 23
25.13 113 114
25.14 59 19
25.15A1 36 34
25.15A2 11 52
25.18A 23 45
25.19 11 52
25.23 44 68
25.25 108 137
25.25A 108 137
25.27 108 139
25.27A1 108 140
25.27A1, footnote 10 108 139
25.27D1 108 140
25.28 108 141
25.29A 44 68
25.30 108 141
25.30B1 108 142
25.30B3 108 142
25.30B4 108 144
25.30B5 108 144
25.30B7 108 145
25.30B10 108 145
25.30C2 108 145
25.30C3 108 146
25.30D 44 70
25.30D2 108 146
25.31B1 108 147
25.32A1 108 147
25.32A2 33 50
25.32B1 108 149
25.34B-25.34C 117 54
25.34B1 113 118
25.34C1 108 152
25.34C2 108 152
25.34C3 108 153
25.35 108 153
25.35C 108 153
25.35D1 108 155
25.35F 108 155
26 120 16
26.1 125 38
26.1A 47 60
26.2 120 23
26.2B2 45 77
26.2B3 44 79
26.2B4 15 30
26.2C 115 49
26.2D 117 47
26.2D2 30 22
26.3 125 42
26.3A3 27 38
26.3A4 109 32
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Rule

26.3A6
26.3A7
26.3B-C
26.4B
26.4B1
26.4B3
26.4B4
26.4C
26.4D2
26.4D3
26.5A
26.5B
26.6

A2A
A4AL
A.4D1
ATA
A.15A
A.20
A.25
A3l
A33
A.34
A.53
A.54

B.4
B.5
B.9
B.14

Ci1
C.2B1
C.3B1
C.5C
C.7
C.8

Number

21
67
110
113
108
108
108
51
44
108
125
113
44

16
64
64
18
18,21
44
49
17
87
17
26
26

13
117
32
51

104
117
117
44
44
113

108

Page

45
21
26
118
161
166
166
49
82
169
44
137
82

50
46
46
85
86, 58
82
46
28
31
28
18
19

72
60
57
50

38
61
61
84
85
137

170
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1.4. PUBLICATION, DISTRIBUTION, ETC., AREA. [Rev.]

Lc/pcc practice: Apply the MARC 21 repeatable 260 field when there are changes in the publication,
distribution, etc., information of a multipart monograph, serial, or integrating resource. Guidelines for the
application are posted on the Library of Congress Web site at http://www.loc.gov/aba/cataloging/policy/ and are
included as an appendix to this LCRiI.

1.4. PUBLICATION, DISTRIBUTION, ETC., AREA. APPENDIX. [New]

LC/PCC guidelines for MARC 21 repeatable 260 field

260 Publication, distribution, etc. (Imprint)

First indicator = Sequence of publishing statements
blank Not applicable/No information provided/Earliest available publisher
2 Intervening publisher
3 Current/latest publisher

Second indicator = Undefined
blank Undefined

Subfield $c (date of publication, distribution, etc.): only one 260 field may have subfield $c.
The one 260 subfield $c in a record is also used to record an ending date of publication, distribution, etc., for a
resource that has ceased or completed publication.

Application for multipart monographs and serials:
- Subfield $c should appear in the 260 field with indicators ##. It may not be present in that field
(1) if description is not based on first/earliest issue or part, or
(2) if the serial cataloger optionally does not provide it following CONSER Standard
Record guidelines.

Application for integrating resources:
- Subfield $c should appear in the 260 field with indicators 3#.

— Alternative for integrating resources: As long as there is only one 260 field, that 260
field may have both indicators ## and a subfield $c. When publication, etc., information changes, the indicators in
that one 260 field need to be changed to 3# or the subfield $¢ needs to be moved to the new 260 field with indicators
3#.

LC practice: The decision to apply the alternative for integrating resources is cataloger’s
judgment.

Subfield $3 (materials specified): give information to differentiate multiple 260 fields; use angle brackets
if specific beginning and/or ending information is not known.

Application for multipart monographs*: volume numbering (found or assigned if creating a made-
up set); optionally add dates of publication, distribution, etc., if helpful to clarify volumes published out of sequence

Application for serials*: usually chronological designations
Application for integrating resources: numbering assigned to updates if present; otherwise,
publication dates

* Exception for multipart monographs and serials: subfield $3 can be omitted in the 260 field with
indicators ## if the coverage of that information is clear from the other 260 field(s) and other data in the
bibliographic record.
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Order of 260 fields: Give fields in chronological order from earliest to latest.

Do not repeat specific changes of publication, etc., information in a 500 field. Use a 500 field if giving a general
note about changes not given in an additional 260 field(s): e.g., “Place of publication varies.”

A. MULTIPART MONOGRAPHS and SERIALS
1. Creating the record for a multipart monograph or serial:
a. Give the earliest publication, etc., information in a 260 field.

260 ##  $a Earliest place of publication, etc. : $b
Earliest publisher, etc., $c Beginning date

2. Updating the multipart monograph or serial record because information has changed and the new information is
necessary for identification or access:

a. Modify the existing 260 field only to add subfield $3.
260 ##  $3 span for first publication statement: $a
Earliest place of publication, etc. : $b
Earliest publisher, etc., $c Beginning date
b. Add another 260 field for the current publication, etc., information.
260 3#  $3 beginning information for later
publication information: $a Current place of

publication, etc. : $b Current publisher,
etc.

3. Updating the multipart monograph or serial record because information has changed again and the new
information is necessary for identification or access:

a. Do nothing to the 260 field with indicators ##.

b. Modify the 260 field with indicators 3# to change the first indicator to “2” and close the span of
information in $3.

c. Add a third 260 field for the current publication, etc., information.

260 3# $3 beginning information for later
publication information: $a Current place of
publication, etc. : $b Current publisher,
etc.

4. Updating the multipart monograph or serial record another time because information has changed again and the
new information is necessary for identification or access:

a. Do nothing to the 260 field with indicators ## or to the 260 field with indicators 2#.

b. Modify the 260 field with indicators 3# to change the first indicator to “2” and close the span of
information in $3.

c. Add a fourth 260 field for the current publication, etc., information.
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260 3#  $3 beginning information for later
publication information: $a Current place of

publication, etc. : $b Current publisher,
etc.

B. INTEGRATING RESOURCES
1. Creating the record for an integrating resource:
a. Give the current publication, etc., information in a 260 field.!

260 3# $a Current place of publication, etc. : $b

Current publisher, etc., $c Beginning date
of integrating resource

2. Updating the integrating resource record because information has changed

a. Revise the existing 260 field to give current information in subfields $a and $b and add subfield $3.

260 3# $3 beginning information for this
publication information: $a Current place
of publication, etc. : $b Current

publisher, etc., $c Beginning date of
integrating resource

b. If the earlier publication, etc., information is necessary for identification or access, give it in a new 260
field.

260 ##  $3 span for earlier publication information:

$a Earlier place of publication, etc. : $b
Earlier publisher, etc.

3. Updating the integrating resource record because information has changed again:

a. Revise the existing 260 field with indicators 3# to give current information in subfields $3, $a, and $b.

260 3# $3 beginning information for this publication
Information: $a Place of publication, etc. :

$b Publisher, etc., $c Beginning date of
integrating resource

b. Do nothing to the existing 260 field with indicators ##.

C.

If the intervening publication, etc., information is necessary for identification or access, give it in a new
260 field:

260 2#  $3 span for intervening publication
Information: $a Intervening place of
publication, etc. : $b Intervening
publisher, etc.

4. Updating the integrating resource record another time because information has changed again:

a. Revise the existing 260 field with indicators 3# to give current information in subfields $3, $a, and $b.

! See alternative for integrating resources on p. 14.
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260 3# $3 beginning information for this publication
Information: $a Current place of publication,
etc. : $b Current publisher, etc., $c
Beginning date of integrating resource

b. Do nothing to the existing 260 field with indicators ##.
c. Do nothing to the existing 260 field with indicators 2#.

d. If the intervening publication, etc., information is necessary for identification or access, add it in a fourth
260 field:

260 2# $3 span for intervening publication
Information: $a Intervening place of
publication, etc. : $b Intervening publisher,
etc.

EXAMPLES

Numbered multipart monograph

When first cataloged:
260 ## $a Chicago : $b ABC Publishers, $c 2009-
When publisher changes and the new information is necessary for identification or access:

260 ## $3 v. 1-3: $a Chicago : $b ABC Publishers, $c
2009-
260 3# $3 v. 4- : $a Chicago : $b DEF Publishers

When place and publisher changes and the new information is necessary for identification or access:

260 ## $3 v. 1-3: $a Chicago : $b ABC Publishers,
$c 2009-

260 2# $3 v. 4-5: $a Chicago : $b DEF Publishers

260 3# $3 v. 6- : %a Boston : $b JKL Publishers

When publisher changes again and the new information is necessary for identification or access:
260 ## $3 v. 1-3: $a Chicago : $b ABC Publishers,
$c 2009-
260 2# $3 v. 4-5: $a Chicago : $b DEF Publishers
260 2# $3 v. 6-8: $a Boston : $b JKL Publishers
260 3# $3 v. 9- : $a Boston : $b RST Publishers
Serial
When first cataloged:
260 ## $a Denver : $b Smith Publishers, $c 2009-

When publisher changes and the new information is necessary for identification or access:

260 ## $3 July 2009-Jan. 2010: $a Denver : $b Smith
Publishers, $c 2009-
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260 3# $3 Apr. 2010- : $a Denver : $b North
Publishers

When place and publisher changes and the new information is necessary for identification or access:

260 ## $3 July 2009-Jan. 2010: $a Denver : $b Smith
Publishers, $c 2009-

260 2# $3 Apr. 2010-<July 2010>: $a Denver : $b
North Publishers

260 3# $3 <July 2011->: $a Minneapolis : $b Carl
Publishers

When publisher changes again and the new information is necessary for identification or access and the serial ceases
in 2013:

260 ## $3 July 2009-Jan. 2010: $a Denver : $b Smith
Publishers, $c 2009-2013.

260 2# $3 Apr. 2010-<July 2010>: $a Denver : $b
North Publishers

260 2# $3 <July 2011>- Jan. 2013: $a Minneapolis :
$b Carl Publishers

260 3# $3 Apr. 2013-July 2013: $a Minneapolis : $b
Hall Publishers

Integrating resource

When first cataloged:?
260 3# $a Seattle : $b Richards Co., $c 2009-
When publisher changes:

260 3# $3 2010- : %$a Seattle : $b Haugen Co., $c
2009-

-- if the earlier publication, etc., information is necessary for identification or access, give it in a new 260
field:

260 ## $3 2009: $a Seattle : $b Richards Co.
When place and publisher change:
260 ## $3 2009: $a Seattle : $b Richards Co.
260 3# $3 2012- : $a Sacramento : $b Short Co., $c
2009-

-- if the intervening publication information is necessary for identification or access, give it in a new 260
field:

260 2# $3 2010-2011: $a Seattle : $b Haugen Co.

? See alternative for integrating resources on p. 14.
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When publisher changes again:

260 ## $3 2009: $a Seattle : $b Richards Co.

260 2# $3 2010-2011: $a Seattle : $b Haugen Co.

260 3# $3 2014- : $a Sacramento : $b Long Co., $c
2009-

-- if the intervening publication information is necessary for identification or access, give it in a new 260
field:

260 2# $3 2012-2013: $a Sacramento : $b Short Co.
260 fields if all intervening information is included:

260 ## $3 2009: $a Seattle : $b Richards Co.

260 2# $3 2010-2011: $a Seattle : $b Haugen Co.

260 2# $3 2012-2013: $a Sacramento : $b Short Co.
260 3# $3 2014- : $a Sacramento : $b Long Co., $c

2009-
1.6. SERIES AREA
TABLE OF CONTENTS
Introduction
Organization of the LCRIs on Series
Series or Phrases
1) Unnumbered statement of the name of the body from which the publication emanated
2) Numbered statement of the name of the body from which the publication emanated
3) Unnumbered/numbered statement of the commercial publisher
4) Statement of in-house editor, etc.
5) Lecture series
6) Combination of letters or letters and numbers
7 Slogan, motto, etc.
8) Unnumbered genre/characterizing word in singular form
9) Unnumbered phrase indicating a broad subject or category

10) Captions in publisher’s listing
Republications
Selected Issues of Periodicals Published Separately
Supplements and Special Numbers to Serials
Series Title Grammatically Connected to Title of Item

Motion Pictures, Television Programs, and Videorecordings

Introduction
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Transcribe in the series area the title of any comprehensive publication (monographic series, other serial,
multipart item, integrating resource) of which the item is a part.

Unless a specific category is mentioned, the term "series" in any of the 1.6 LCRIs means any of the
comprehensive publications mentioned above.

Organization of the LCRIs on Series

This general LCRI (1.6) addresses situations in which a series statement should be given in a bibliographic
record. LCRI 1.6A2 gives information about sources for the series statement. LCRIs for 1.6B-C, E-H deal with the
separate data elements given in a series statement. LCRI 1.6J includes information about some special situations in
which more than one series statement is given. The intent is that these LCRIs deal with the series statement only as
an area of bibliographic description; however, until a new introductory rule or LCRI is written for AACR2 Chapter
21, LCRI 1.6 and LCRI 1.6H will continue to include some information about the number of series headings
appropriate to specific situations.

See AACR2 rule 21.30L and LCRI 21.30L for information about access points for series.

On June 1, 2006, LC announced a change in policy applying to all bibliographic resources
(monographs, serials, and integrating resources) in series. LC now analyzes and classifies
separately all parts of monographic series and of multipart monographs with the exception of
those categories listed in LCRI 13.3.

As of the same date, LC does not give “controlled” access points for series in new LC original
cataloging (CIP and non-CIP) bibliographic records, does not update series access points in
existing bibliographic records, and does not consult, make, or update series authority records.
(Exception for consulting SARs: see LCRI 25.5B for determining “conflict.”) LC will “pass
through” the series information already in bibliographic records used by LC as copy (CIP/LC
partner records, PCC records, and non-PCC (including Casalini) records).

PCC practice: Transcription of the series statement is mandatory if applicable. Searching for
series authority records, tracing the series, and the creation and maintenance of series authority
records are optional.

Series or Phrases

Distinguish between phrases that are true series and those that are not, with the latter sometimes included
elsewhere in the bibliographic record (e.g., given as a quoted note) and sometimes not transcribed at all. A decision
on series vs. phrase does not apply to such specific information as publishers' and plate numbers for printed music or
publishers' stock numbers for sound recordings; such numbers are addressed in AACR2 rules 5.7B19 and 6.7B19.

PCC practice: If a decision concerning the phrase has not been recorded in the national authority file, base
the current decision primarily on judgment. The guidelines below apply to some common situations; it is not a
closed list. Generally, make SARs for categories 1) through 5).

1) If the phrase is essentially an unnumbered statement of the name of the body from which the
item emanates, reject it as a series. Give the phrase as a quoted note if the name of the emanating body is not given
elsewhere in the bibliographic record (e.g., in the publication, distribution, etc., area; in a note for the issuing body).

in source: An American Astronautical Society Publication

260 ## Sa San Diego, Calif. : S$b Published for the
American Astronautical Society by Univelt, S$c
1992.

(Reject the phrase as a series; do not give it as a quoted note)

in source: An Evangelical Theological Society Publication
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260 ## Sa Grand Rapids : S$b Zondervan, S$c 1987.
500 ## Sa "An Evangelical Theological Society
publication."

(Reject the phrase as a series; give it as a quoted note)

2) If the phrase is essentially a numbered statement of the name, initialism/acronym, or part of the
name of the body from which it emanated and that body is not a commercial publisher, transcribe the information in
the series area.

in source: Buckinghamshire Record Society No. 21
490 $a Buckinghamshire Record Society ; $v no.
21

in source: HAZ 6
490 Sa HAZ ; Sv 6

3) If the phrase is essentially a numbered/unnumbered statement of the commercial publisher or
includes a sub-imprint name or name of a subsidiary, a division, etc., of a publishing firm, reject it as a series. Give
the phrase as a quoted note if the name is not given in the publication, distribution, etc., area.

in source: DAW Books No. 761
260 ## $a New York : $b DAW Books, S$c 1991.
(Reject the phrase as a series; do not give it as a quoted note)

in source: A Raccoon Pamphlet
260 ## S$a Memphis, Tenn. : $b Raccoon Books, $c 1982.
(Reject the phrase as a series; do not give it as a quoted note)

in source: An Interscience publication

260 ## $a New York : $b Wiley, $c 1993.

500 ## $a "An Interscience publication."
(Reject the phrase as a series; give as a quoted note)

4) If the phrase includes the name of an in-house editor or the name or designation of some other
official of the firm, etc., reject it as a series. Give the phrase as a quoted note.

500 ## $a "A Helen and Kurt Wolff book."

5) If a named lecture series appears on the item as a series title, i.e., it is not extracted from
another context (e.g., other title information, prefatory material) and it has or is likely to have data that remain
constant from issue to issue, treat the name of the lecture series as a series title. In case of doubt, do not treat the
name as a series. If the name is rejected as a series, record the name in the title and statement of responsibility area
or give the name with associated data in a quoted note.

245 10 $a From morality to religion : $b being the
Gifford lecture delivered at the University of
St.Andrews, 1938 / Sc

245 10 $a Lincoln—an immortal sign $h [sound
recording] : $b the first lecture in the
Lincoln sesquicentennial lectures, The
enduring Lincoln / $c

500 ## $a "Stephanos Nirmalendu Ghose lectures on
comparative religion, 1972-73"--3rd prelim. p.
6) Do not treat as a series a number that cannot be associated with a series title. Generally, do not
treat as a series a combination of letters or letters and numbers that cannot be associated with a series title if there is
evidence that the combination is assigned either to every item the entity issues for control purposes or to certain
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groups of items for internal control or identification. Give the information as a quoted note; do not give the note on
a bibliographic record for a serial.

500 ## Sa "UC-13."
500 ## Sa "CRN 780206-00050."
500 ## $a "SP-MN."

7) If the phrase is a slogan, motto, prize, etc., reject it as a series. Give it as a quoted note if it
appears on the chief source.

in source: 25 afios de paz
(Reject the phrase as a series)

in source: 50-letiiu pobedy posviashchaetsia
("Dedicated to the 50th anniversary of the victory")
(Reject the phrase as a series)

in source: Workers of the whole world, unite!
(Reject the phrase as a series)

in source: Premio Casa de las Américas 1994
(Reject the phrase as a series)

8) If an unnumbered genre/characterizing word in the singular form or plural form having
singular meaning (e.g., "Novel," "Mystery," "Témoignage," "Essai," "Piano solo," "Graphics," "Multimedia")
appears only on the cover or container, reject it as a series. Generally, do not give it as a quoted note.

9) If an unnumbered phrase indicating a broad subject or category (e.g., "Computers,” "Etiquette,"
"Contemporary history," "Educational software") appears only on page 4 of cover or the flaps or on container, reject
it as a series; the phrase is provided by the publisher/manufacturer for retail stores, etc. Do not give it as a quoted
note.

10) If the publisher's listing is subdivided into broad categories, generally do not consider the
captions to be series titles unless (a) the same phrases appear elsewhere in the item as series titles, (b) the phrases
include a word such as "series,"” "library," "collection," etc., or (¢) there is other evidence of intent to consider the
captions to be series titles (e.g., the titles listed under each caption are numbered sequentially). Do not give as
quoted notes.

in source: Romans et nouvelles
(listing of six titles with authors -- no numbering)
Théorie et essais
(listing of four titles with authors -- no numbering)
(Reject both captions as series titles: words do not appear elsewhere
as series titles)

in source: Vocal solos
(listing of nine titles --- no numbering)
Choral arrangements
(listing of ten titles --- no numbering)
Dance orchestrations
(listing of three titles -- no numbering)
(Reject all captions as series titles: words do not appear elsewhere as
series titles)
Republications

22 Cataloging Service Bulletin, no. 125 (Fall 2009)



When cataloging a republication, transcribe in the series area a series statement relating only to the
republication.

490 $a Pierpont Morgan Library music manuscript
Reprint series
490 $a Reprints in Canadian history

In the bibliographic history note, transcribe, in parentheses, a series statement for the original series only if
the original series statement was also reproduced in the republication. (Cf. LCRI 2.7B7)

Selected Issues of Periodicals Published Separately

Several publishers (e.g., Haworth Press, Pergamon Press) publish separate hardcover or softcover editions
of selected issues of their periodicals.

LC/PCC practice: Do not consider such a separately published issue to constitute an integral part of the
periodical, i.e., do not consider it an analyzable issue of the periodical. In the bibliographic record for the separately
published issue, give the pertinent information as a note, not as a series statement. (Cf. LCRI 21.30G for the related
work added entry.)

500 ## Sa Published also as v. 17, no. 1/2, 1993 of
The Cataloging and classification quarterly

Supplements and Special Numbers to Serials
Numbered supplements. Treat a numbered supplement to a serial as a series.

in source: Supplement to Word
monograph number 3
490 $a Supplement to Word ; $v monograph no. 3

in source: Journal of Ultrastructure Research
Supplement 7

490 Sa Journal of ultrastructure research.
Supplement ; $v 7

Special numbers and unnumbered supplements

LC/PCC practice: Do not treat a special number or an unnumbered supplement to a serial as a
series. Give the information in a note if it is not already recorded in the title and statement of responsibility area.
(Cf. LCRI 21.30G for the related work added entry.)

500 ## $Sa Special number of Malaysian journal of
tropical geography.

500 ## Sa "Supplemento all'Annuario statistico
italiano"-T.p. verso.

500 ## $a "Allegato al n. 7/85 di Musica jazz."

(Note: A supplement that is numbered only in relation to a particular number of a serial (e.g., supplements
1land 2 tov. 10, no. 1 of the serial) is considered to be unnumbered since there isn't a separate numbering system for
that supplement.)

Series Title Grammatically Connected to Title of Item

LC/PCC practice: If the series title is grammatically linked to the title of the item being cataloged, do not
separate the series title from the latter. Record the grammatically-linked title as the title proper of the item; record
information in the series area only if the series title is presented separately in another source in the item.

title on t.p.: Case Presentations in Heart Disease
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another source lists titles: Case Presentations in Arterial Disease,
Case Presentations in Clinical Geriatric Medicine, Case
Presentations in Endocrinology and Diabetes, Case
Presentations in Gastrointestinal Diseases, etc.

no source in item giving series title "Case Presentations™ separately

100 1# Sa Mackintosh, Alan.
245 10 $a Case presentations in heart disease
(no 4XX field)

Motion Pictures, Television Programs, and Videorecordings

Note: LC uses the cataloging manual Archival Moving Image Materials for its moving image materials
cataloging. This manual has different guidelines than those in AACR2 about the choice and construction of titles
proper and series titles.

PCC practice: Use AACR2 when cataloging motion pictures, television programs, and videorecordings.
Do not request changes in LC’s bibliographic records for motion pictures, television programs, and videorecordings.

1.6B. TITLE PROPER OF SERIES

TABLE OF CONTENTS
Inaccuracy in Title Proper of Series
Only Some Parts in a Series
Embedded Series Titles
Series Title in Two or More Languages or Scripts
Single Letter or Group of Letters at End of Title Proper
Recording Section Title Without the Title Common to All Sections

Single Series Statement Encompassing More Than One Series

Inaccuracy in Title Proper of Series

Do not correct an inaccuracy in the title proper of a series; transcribe such an inaccuracy according to rule
1.0F1. If the series title proper appears in full and in the form of an acronym or initialism in the prescribed source
for the series area, the choice of which form to transcribe as series title proper in the series area is cataloger’s
judgment.

PCC practice

When determining headings in series authority records for serials (including monographic series) and
integrating resources: 1) if there is an inaccuracy in the title proper, correct that inaccuracy in the heading (rule
12.1B1); 2) if the series title appears in full and as an acronym or initialism in the prescribed source, use the full
form in the heading (rule 12.1B2). For multipart monograph headings, correct any inaccuracy; the choice of full
form vs. acronym or initialism in the heading for a multipart monograph is cataloger’s judgment.
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Only Some Parts in a Series

If some parts of an item are issued in a series and the other parts are not, precede the series title with an
indication of the particular parts to which the series title applies. Separate the indication of the particular parts from
the series title with a colon-space.

300 Sa 2 v. ; Sc 28 cm.
490 $3 v. 1: $Sa Dance and dancers to-day ; $v
13

LC practice: When only some parts of an item are issued in a series and the series is classified as a
collection, include the call number of the series, enclosed in parentheses, at the end of the series statement.

490 $3 1974- : $Sa Alaska local government $1
(JS3.RA4R64)
(Series statement is on a bibliographic record for a serial; numbering
of volumes in series is not included)

Embedded Series Titles

If a series statement is not formally presented, select the series title proper carefully, ensuring that
extraneous words the publisher did not intend to be part of the title proper are excluded.

p. preceding t.p.: Concrete city is the fourteenth volume in
the Essential poets series published by
Guernica Editions

490 $a Essential poets ; $v 14th v.

t.p. verso: This book is #9 in the DAMASCUS ROAD
continuing  series of modern writing and is
published at 6271 Hill Drive, Wescosville,
Route #2, Pennsylvania.

490 Sa Damascus road ; Sv #9

Series Title in Two or More Languages or Scripts

If a series title appears in two or more languages or scripts, choose as the title proper for the series
statement the title that matches the language (or the clearly predominant language) of the particular item being
cataloged. If this criterion cannot be applied, choose the first series title as the title proper. (For recording series
titles in other languages or scripts as parallel titles, see AACR2 rule 1.6C and LCRI 1.6C.)

Single Letter or Group of Letters at End of Title Proper

When a letter or group of letters is presented in the item in combination with its numbering, determine
whether the letter or letters constitutes a part of the title proper or part of the numbering system. Consider the letter
or letters to constitute part of the title proper if, were the letter or letters omitted from the title proper and recorded as
part of numbering, the resulting title would be identical to other series titles emanating from the same corporate
body.

in source: Report-HTKK-TKO-A41
490 Sa Report-HTKK-TKO-A ; $v 41

in source: Report-HTKK-TKO-B41
490 $a Report-HTKK-TKO-B ; $v 41

in source: Bulletin A1
490 Sa Bulletin. A ; sv 1
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in source: Bulletin B1
490 Sa Bulletin. B ; sv 1

When information is not available or in case of doubt, treat the letter or letters as part of the numbering
system (cf. LCRI 1.6G).

in source: Study AB-1
490 $a Study ; $v AB-1

in source: Study AB-2
490 $a Study ; S$v AB-2

Recording Subseries Title When Main Series Title is Not Present

AACR2 rule 12.1B6 stipulates that "If the title of a section or supplement is presented in the chief source of
information without the title that is common to all sections, give the title of the section or supplement as the title
proper." For purposes of recording information in the series area, "section” refers to a subseries title and "common
title" generally refers to a main series title. In some cases, the title proper comprises a configuration that would be
regarded as a designation of a subseries followed by the subseries title were a main series title present.

Serie G, Estudios doctrinales
Serie E, Varios
Serie B, Forskningsrapporter

LC/PCC practice: When such configurations are being recorded in the absence of a main series title, use a
dash (two adjacent hyphens) in place of a comma-space to make it absolutely clear that the entire configuration is
the title.

490 Sa Serie G—Estudios doctrinales ; $v 26

490 $a Serie E—Varios / Instituto de
Investigaciones Juridicas ; $v 8

490 $a Serie B--Forskningsrapporter /
Yleisradio Oy., Suunnittelu- ja
tutkimusosasto ; Sv 3

Single Series Statement Encompassing More Than One Series

When the series statement on the resource being cataloged encompasses more than one series, transcribe
the information according to the guidelines below.

a) Single series statement. If the information is presented with no or minimal extraneous wording,
transcribe it as a single series statement.

in source: Publicacién nim. 3 del Centro de Estudios
Bilbitanos y nim 750 de la Institucion
“Fernando el Catolico”

490 $a Publicaciéon num. 3 del Centro de Estudios
Bilbitanos y num 750 de la Institucion
“Fernando el Catolico”

b) Quoted note. If the information includes extraneous wording grammatically linked or not easily
omitted, transcribe it as a quoted note.

500 $a “Ce volume fait également partie de ...
Grandes publications tome XXIII,
et de la collection des Cahiers de
I°’Association interuniversitaire de 1’Est
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dont il constitue le no 21.”
1.6J. MORE THAN ONE SERIES STATEMENT

If some parts or issues of a multipart item or serial are published in one series and other parts/issues are
published in another series, precede each series title with an indication of the particular parts or issues to which that
series title applies. If a series has changed its title (cf. AACR2 21.2C and its LCRI), treat each title as a separate
series. Separate the indication of the particular parts from the series title with a colon-space.

300 Sa 5 v. ; $c 14 cm.

490 $3 v. 1, 3-5: $a Music bibliographies ; |
sv 12, 15, 21-22

490 $3 v. 2: $Sa Barogque musical studies ; $v |
2

(Volumes of multipart item are in different series)

300 %$a 10 v. : $b ill. ; $c 28 cm.
490 $3 v. 1-8: %$a Anthropological
monographs ; $v no. 23-30
490 $3 v. 9-10: $a Art and anthropological
Monographs ; $v no. 31-32
(Title of series changed with no. 31)

300 %$a v. ; $c 28 cm.

490  $3 1969-1979: $a DHEW publication

490 $3 1980- : $a DHHS publication
(Title of series changed. Series statement is on a bibliographic record
for a serial; numbering of volumes in series is not included)

If all the parts or issues appear in one series and some of the parts or issues appear also in another series,
precede the second series title with an indication of the particular parts or issues applicable to that title.

300 Sa 3 v. ; Sc 20 cm.

490 $a Testi del Risorgimento ; $v 4-6

490 $3 v. 2: $a Saggi e documentazioni ; $v
17

1.7B20. COPY BEING DESCRIBED, LIBRARY’S HOLDINGS, AND RESTRICTIONS ON USE

LC practice: Routinely make notes on any special features or imperfections of the copy being described.
Carefully distinguish between such copy-specific notes and other kinds of notes that record information valid for all
copies of an edition. Introduce copy-specific notes with the phrase “LC copy ...” or “LC set ...” or “LC has ...” as
appropriate. Formulate the note according to current cataloging conventions, including those for ending
punctuation. Add the MARC Code List for Organizations (MCLO) code for LC (DLC) in subfield $5 at the end of
the field without any ending punctuation. Generally do not make such notes for serials or integrating resources; use
field 590 instead.

500 ## $a LC copy imperfect: all after leaf 44
wanting. $5 DLC
500 ## $a LC set incomplete: v. 12 wanting. $5
DLC
500 ## Sa LC has 24 parts. $5 DLC
(Item as issued has more than 24 parts)
500 ## $a LC set lacks slides 7-9. $5 DLC
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500 ## $a LC has v. 1, 3-5, and 7 only. $5 DLC

500 ## $a LC has no. 20, signed by author. $5
DLC

500 ## $a LC has no. 145. $5 DLC

590 ## $a LC copy not updated.
(Integrating loose-leaf publication)

2.7B17. SUMMARY.

LC practice: Bibliographic records issued by the Library of Congress may include summaries, reviews,
and abstracts from various sources, both internal and external. They are included either in MARC 21 field 520
(Summary, Etc.) or 856 (Electronic Location and Access). Those written by LC staff are not attributed. Those from
other sources are enclosed within quotation marks (except those retained in records used for copy cataloging) and
are attributed.

Field 520

Input summaries written by LC staff in field 520 with Indicator 1 set to blank (display constant
“Summary”). Do not include statements of attribution.

Background: Records for which LC staff may write summaries include those:

1) originating in LC overseas offices (042 = Icode) to indicate the subject content of materials in
languages not readily known in the U.S.;

2) for material intended for young readers most likely to be included in organized collections such as
those found in school or public libraries (042 = Icac);

3) for electronic resources.

Input summaries obtained from external sources in field 520 with Indicator 1 set to blank (display
constant “Summary™), in quotation marks, and with attribution. Examples of these include:

1) those provided by publishers in the Cataloging in Publication (CIP) program; attribution:
... —— %$c Provided by publisher.

2) those occurring in records supplied by vendors and used as the basis for LC original cataloging;
attribution:

... — $c Provided by vendor.
3) those taken directly from resources themselves; attribution:
-.. — $c Unedited summary from book.

L C staff do not write reviews for bibliographic records. However, when officially sanctioned by LC
management, they can be obtained from external sources. Input such reviews in field 520 with Indicator 1 set to 1
(display constant “Review:”), in quotation marks, and with attribution. Some examples of attribution are:

1) ---. -- $c Reviewed Mar. 2004, “Best Free Reference Web Sites
2004.” RUSA Quarterly, Fall 2004. Comp. by the MARS Best Free
Websites Committee, RUSA, ALA;

2) --. — $c Handbook of Latin American Studies, v. 58. $u
http://www. loc.gov/hlas/
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Input abstracts obtained from external sources (LC staff do not write abstracts for bibliographic records) in
field 520 with Indicator 1 set to 3 (display constant “Abstract:”), in quotation marks, and with attribution. Some
examples of attribution are:

1) --. -- $c World Bank Web site.

Retain summaries, reviews, and abstracts already present in field 520 in records used for copy
cataloging (042 = Iccopycat, pcc, etc.). Retain any attribution already present. If none is present, add the attribution:

... —- $c Source other than Library of Congress.
However, do not enclose the summary, review, or abstract within quotation marks.
Field 856

Note: Providing 856 links to publisher descriptions, reviews, summaries, etc. is generally done as part of
projects sanctioned by LC management.

Provide links to publisher descriptions in field 856 and include subfield $3 (Materials specified) containing
“Publisher description”.

Provide links to externally obtained reviews in field 856 and include a subfield $3 (Materials specified) that
characterizes the review and its source, for example:

In link to externally obtained review:
856 42 $3 Book review (H-Net) ...

Provide links to summaries in field 856 and include a subfield $3 (Materials specified) that characterizes
the summary and its source, for example:

In link to summary scanned from book:

856 41 $3 Unedited summary from book ...

12.6B1. SERIES STATEMENTS.
Serials: In Numbered Series
Record the number of the series in the series statement in the three situations listed below. PCC practice:
Include the number in the series added entry for the first and second situations; see the specific instruction for the
third situation. Examples illustrate PCC practice.
1) asingle issue of a serial is in a series;
490 $3 v. 1: $a Contributions in seismology ;
$v no. 13
830 $a Contributions in seismology ; $v no. 13.
2) a known span of issues of a serial is in a span of consecutive numbers of a series;
490 $3 v. 1-4: $a Smithsonian miscellaneous

Collections ; $v v. 19-22
830 $a Smithsonian miscellaneous collections ;
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Sv v. 19-22.

3) all issues of the serial in the series carry the same number of the series. If part of the series number is
the same on all issues of the serial, record only that part. PCC practice: include that part in the added entry for the
series.

490 $3 1970-1982: $a KBL bulletin ; $v 101-2 ‘
830 $a KBL bulletin ;Sv 101-2.

490 $a DHEW publication ; $v no. (NCES)
830 $a DHEW publication ; $v no. (NCES)

Serial Record for Subseries in Numbered Main Series

When a serial bibliographic record is created for a subseries in a numbered main series, also give the main
series in the series area.

245 $a Research papers in psychology. $p |
Behavior modification studies
490 $a Research papers in psychology

13.3. ANALYSIS OF MONOGRAPHIC SERIES AND MULTIPART MONOGRAPHS.
LC practice:

On June 1, 2006, LC announced a change in policy applying to all bibliographic resources (monographs,
serials, and integrating resources) in series. LC now analyzes and classifies separately all parts of monographic
series and of multipart monographs with the exception of those categories listed at the end of this LCRI. As of the
same date, LC does not give “controlled” access points for series in new LC original cataloging (CIP and non-CIP)
bibliographic records, does not update series access points in existing bibliographic records, and does not consult,
make, or update series authority records. (Exception for consulting SARs: see LCRI 25.5B for determining
“conflict.”) LC will “pass through” the series information already in bibliographic records used by LC as copy
(CIP/LC partner records, PCC records, and non-PCC (including Casalini) records).

PCC practice:

Transcription of the series statement is mandatory if applicable. Searching for series authority records,
tracing the series, and the creation and maintenance of series authority records are optional.
Monographic Series

When a publication in a monographic series that is analyzed in full lacks a title other than that of the
comprehensive title or has a title that is dependent on the comprehensive title, prepare a separate bibliographic
record for that part, regardless of whether the part is numbered or not. Apply the following when preparing the
record.

1) Transcribe the comprehensive title as the common title of the analytic.

2) If there is numbering only, transcribe the numbering as the section title; if there is numbering and also a
dependent title, transcribe the numbering as enumeration (cf. 12.1B6) and the dependent title as the section title; if

there is a dependent title but no numbering, transcribe the dependent title as the section title.

3) Do not formulate a series statement for the analytic record.
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245 10 $a Studies in gypsy lore. $n Volume 25

245 10 $a Studies in 19th century French
literature. $n Volume 57, $p Paris /
$c edited ...

Multipart Monographs

1) Classified separately. When a part of a multipart monograph that is classified separately lacks a title
other than that of the comprehensive title or has a title that is dependent on the comprehensive title, prepare a
separate bibliographic record for that part, regardless of whether the part is numbered or not. Apply the following
when preparing the record:

a) Transcribe the comprehensive title as the common title of the analytic.

b) If there is numbering only, transcribe the numbering as the section title; if there is numbering
and also a dependent title, transcribe the numbering as enumeration or alphabetic designation and the dependent title
as the section title; if there is a dependent title but no numbering, transcribe the dependent title as the section title.

c) Do not formulate a series statement for the analytic record.

245 10 $a Recent trends in elementary education.
$n Volume 1, $p Introduction

(1) Mixture of independent and dependent titles. If a multipart monograph consists of
parts whose individual titles are a mixture, i.e., some are independent of the comprehensive title and some are
dependent on it, give a regular series statement in the records of the analytics with independent titles.

The art of sewing

(An unnumbered multipart item)
Basic tailoring

(Title of analytic)

245 $a Basic tailoring /7 $c ...

300 $a 203 p. ; 26 cm.

490 $a The art of sewing
For the analytics with dependent titles, use the technique described in 1) above, i.e., do not give a series statement on
the record for the analytic.

The sporting scene
(Title of analytic)

130 #0 $a Art of sewing. $p Sporting scene

245 14 $a The art of sewing. $p The sporting
scene / $c ...

300 ## $a 203 p. ; $c 26 cm.

(2) All titles dependent titles: unnumbered. If all the titles of the parts are dependent on
the comprehensive title and the multipart monograph is unnumbered, for the analytics transcribe the comprehensive
title as the common title and the title of the part as a section title.

100 1# $a Bates, James D.
245 10 $a Minnesota legal forms. $p Probate /
$c ...
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100 1# $a Roer, Kathleen M.
245 10 $a Minnesota legal forms. $p Residential
Real estate /7 $c ...

Exceptions to the LC Series Policy to Analyze in Full and Classify Separately

A. The following categories will not be analyzed and will be classed as a collection; series authority
records will not be consulted, created, or updated:

1. Numbered multipart monographs with all parts lacking analyzable titles

2. Unnumbered multipart monographs cataloged per “2A cataloging” guidelines (“2A cataloging”
is a local LC practice to create a made-up collected set record for an unnumbered multipart monograph, assigning
numbers to parts as received)

3. Auction and sales catalogs

4. Legal multipart monographs identified by LC’s Law Library

5. Numbered monographic series already assigned these treatment decisions prior to June 1, 2006
(issues identified by presence of check-in records in acquisitions units)

B. The following category will not be analyzed and will not be classified; series authority records will not
be consulted, created, or updated:

1. Technical report series identified by LC’s Science, Technology, and Business Division or LC’s
Asian Division and shelved in those divisions

C. The following categories will be analyzed in full but will be classed as a collection; series authority
records will not be consulted, created, or updated:

1. Scholarly collections of music historical sources eligible to be classed together in M2

2. “Web access to monographic series” project in LC’s Social Sciences Cataloging Division

3. Microform sets

4. Proceedings of a single conference published in more than one volume with analyzable volume
titles

5. Legal monographic series and multipart monographs identified by LC’s Law Library

D. The following category will be analyzed in full: applies to analyzable parts and will be classed as a
collection; series authority records will not be consulted, created, or updated.

1. Complete editions of collected works of individual composers (classed in M3)
Prepare separate bibliographic records only" for parts that meet one of the following criteria
(applying the definition of musical work in 25.25A, footnote 9):

a) A single part (in one or more physical volumes) contains a single musical work or a
single excerpt from a work.

b) A single part (in one or more physical volumes) contains two musical works or two
excerpts from one or two works.

E. Existing LC shelflist records missing in LC’s database now being input to the database: the records will
reflect the existing series decisions (i.e., presence or absence of controlled series access point; a classed-separately
or a classed-as-a-collection call number) at the time the resource was cataloged originally.

The purpose of this restriction is to avoid analytic bibliographic records for parts of such sets that would themselves
receive collective uniform titles under 25.34B or 25.34C.
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21.30L. SERIES.

TABLE OF CONTENTS
Series Added Entry Guidelines
Option Decision
Form of Series Added Entries
Multipart Item in a Series
Integrating Resource in One or More Series
Republications
Numbering Grammatically Integrated with Series Title
More Than One System of Numbering
Numbering Errors
Number Preceded by One or More Letters
Numbering for Publications of the U.S. Congress

Main Series and Indirectly Entered Subseries

1) Main series is unnumbered
2) Main series is numbered
3) Hierarchy of numbered and unnumbered main series/subseries

Single Series Statement Encompassing More Than One Series

One or Several Series Headings

Series Added Entry Guidelines (For PCC libraries only — the Library of Congress will no longer provide
controlled series access)

LC practice:

On June 1, 2006, LC announced a change in policy applying to all bibliographic resources (monographs,
serials, and integrating resources) in series. LC now analyzes and classifies separately all parts of monographic
series and of multipart monographs with the exception of those categories listed in LCRI 13.3. As of the same date,
LC does not give “controlled” access points for series in new LC original cataloging (CIP and non-CIP)
bibliographic records, does not update series access points in existing bibliographic records, and does not consult,
make, or update series authority records. LC will “pass through” the series information already in bibliographic
records used by LC as copy (CIP/LC partner records, PCC records, and non-PCC (including Casalini) records).

PCC practice:
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Transcription of the series statement is mandatory if applicable. Searching for series authority records,
tracing the series, and the creation and maintenance of series authority records are optional. As of June 1, 2006, the
following instructions in this LCRI apply only to PCC participants.

All the material in the remainder of this LCRI assumes the series decision recorded on the series authority
record is to "trace"” the series.

Unless a specific category is mentioned, the term "series" in this LCRI means any of these comprehensive
items: monographic series, other serial, multipart item, integrating resource.

See AACR?2 rules for the series area (1.6 ff.) and related LCRIs for information about series statements.
Option Decision

PCC practice: Apply the optional provision for adding the numeric, etc., designation of the series in the
series added entry. Give it in the form established in the series authority record.

Form of Series Added Entries

Although a series statement may include a parallel title (1.6C), other title information (1.6D), a statement of
responsibility (1.6E), or an ISSN (1.6F), the heading for a series consists only of one of the following: a title proper,
a uniform title heading, a name heading/title proper, or a name heading/uniform title.

Multipart Item in a Series

If the parts of a multipart item are separately numbered within a series, give the numbers in the series added
entry as they are given in the series statement (cf. LCRI 1.6G2) and in the form established in the series authority
record.

Integrating Resource in One or More Series

Also provide an 8XX series added entry for any traced series included in a note. (Series not present on the
latest iteration will be given in the note area instead of in the series area — cf. rule 12.6B2 and 12.7B14.2b.)

existing record

260 ## $a Chicago : $b CJ Press, $c 1983-
490 1# %a Real estate professional series
830 #0 $a Real estate professional series

same record updated later

260 ## %$a Chicago : $b CJ Press, $c 1983-

no 490 field

500 ## $a Series title, 1983-1995: Real estate
professional series.

500 ## $a Description based on: release 23,
Published in Jan. 1996.

830 #0 $a Real estate professional series.

existing record

260 ## $a Denver : $b Smith Pub. Co.
490 1# $a Research in library acquisitions
500 ## $a Description based on: update 2,
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published in 1991.
830 #0 $a Research in library acquisitions

same record updated later

260 ## $a Denver : $b Smith Pub. Co.

490 1# %a Library acquisitions

500 ## $a Series title <1991 >: Research in
Library acquisitions.

500 ## $a Description based on: update 9,
published in 2000.

830 #0 $a Research in library acquisitions.

830 #0 $a Library acquisitions (Denver, Colo.)

Republications

If a republication contains the original series statement (transcribed in parentheses in the bibliographic
history note—cf. LCRI 2.7B7), provide an 8XX series added entry for the series. Do not give a series added entry if
the original series statement is lacking on the item even if information about the series is recorded in the
bibliographic history note.

Numbering Grammatically Integrated with Series Title

If the numbering, etc., of the series volume is grammatically integrated with the series title (cf. rule 1.6B1),
in the 8XX field omit the numbering from the title and record it in subfield $v.

490 1# Sa Publication number 22 of the
Southwestern Iowa History Society

830 #0 Sa Publication ... of the Southwestern
Iowa History Society ; $v no. 22.

490 1# sa The twenty-sixth L. Ray Buckendale
lecture
830 #0 S$a L. Ray Buckendale lecture ; $v 26th.

490 1# $Sa 31. tom Biblioteki SIB
830 #0 Sa Biblioteka SIB ; Sv 31. t.

More Than One System of Numbering

If more than one system of numbering is transcribed in the series statement (cf. LCRI 1.6G), in the 8XX
field subfield $v give the numbering in the system specified in the series authority record.

490 1# Sa ; Sv Bd. 6, Nr. 2 = Nr. 32
830 #0 Ssa ; Sv Bd. 6, Nr. 2

Numbering Errors

If the number has been corrected in the series statement (cf. rule 1.6G1), give the correct number in the
series added entry.

490 1# Sa Kieler historische Studien ; S$v Bd.
24 [i.e. 25]

830 #0 Sa Kieler historische Studien ; $v Bd.
25.

Number Preceded by One or More Letters
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When the numbers of items in the same series are preceded by a letter or letters varying from item to item
(cf. LCRI 1.6B and LCRI 1.6G), omit the letter or letters from the 8XX subfield $v.

in sources of different items in series: D1, C2, SW3, F4, etc.
490 1 3%a ; Sv D1
830 #0 Sa ; Sv 1.

When the only information available is from the one item in hand, assume all items in that series will have
the same letter(s) preceding the number until differing information is available. Record the letter(s) in subfield $v.

Numbering for Publications of the U.S. Congress

In series added entries for publications of the U.S. Congress, give the numbering relating to the numbering
of the Congress and Session as the first part of subfield $v, followed by the number of the publication within that
Congress and Session.

490 1# $a Mis. doc / 49th Congress, 1lst Session,
Senate ; $Sv no. 82

830 #0 S$a Mis. doc (United States. Congress.
Senate) ; $v 49th Congress, 1lst
session, no. 82.

Transcribe the information for series publications of other legislatures as above if the situations are the
same.

Main Series and Indirectly Entered Subseries
1) Main series is unnumbered

Do not give a separate series added entry for the main series unless the main series has already
appeared by itself on other publications. Instead, give a series added entry for the main series/subseries combination.

490 1# Sa Progress in nuclear energy. Series
V, Metallurgy and fuels

830 #0 $a Progress in nuclear energy. $n Series
V, $p Metallurgy and fuels

490 1# $a University publications series. The
Social sciences ; Sv no. 4
830 #0 $a University publications series. S$p
Social sciences ; $v no. 4.
(made-up example)

Exception. If the main series appears on a later publication without any subseries, at that point establish the
main series separately and make the series added entry separately for this and any other item showing only the main
series. However, if later forms show both the main series and a subseries, use in the added entry only the form in
which the subseries is already established.

2) Main series is numbered

Give two series added entries: one for the main series and one for the main series/subseries
combination.

490 1# Sa Biblioteca de arte hispénico ; $v 8.
$a Artes aplicadas ; sv 1

830 #0 Sa Biblioteca de arte hispanico ; $Sv 8.

830 #0 Sa Biblioteca de arte hispanico. $p
Artes aplicadas ; S$v 1.
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3) Hierarchy of numbered and unnumbered main series/subseries

If a hierarchy of main series and multiple subseries is involved and only some are numbered, treat
the unnumbered ones under 1) above and the numbered ones under 2) above.

Single Series Statement Encompassing More Than One Series

When a single series statement encompassing more than one series has been included in the bibliographic
record either in the series area or as a quoted note, provide a series added entry for each traced series.

490 1# $a Publicacién num. 3 del Centro de
Estudios Bilbitanos y ndm 750 de la
Institucion “Fernando el Catoélico”

830 #0 $a Publicacion ... del Centro de
Estudios Bilbitanos ; $v no. 3.
830 #0 $a Publicacién ... de la Institucioén

“Fernando el Catolico” ; $v no. 750.

500 $a “Ce volume fait également partie
de ... Grandes publications tome
XXI11l, et de la collection des
Cahiers de 1’Association
interuniversitaire de 1’Est dont il
constitue le no 21.”

830 #0 $a Collection “Grandes publications” ;
$v t. 23.

830 #0 $a Cahiers de I’Association
Interuniversitaire de 1’Est ; $v 21.

One or Several Series Headings
1) Language editions

a) Numbered series. Distinguish between series that are issued in two or more parallel editions,
i.e., complete editions in each language for which separate records and the use of uniform titles (cf. AACR2 25.3C3)
are appropriate and those that are issued variously in two or more languages but for which no separate editions of
the series exist in any language. If no separate editions exist, establish a single heading, basing it on the first item in
the series; if the first item is not available, base the heading provisionally on the earliest item available. If the
first/earliest item itself is issued in several languages, choose the language of the title proper of the series according
to the provisions of AACR2 1.0A3. In case of doubt, assume that a single edition exists.

b) Unnumbered series. If the language of the title of the series varies, generally establish separate
headings for each language form and connect the headings by simple see also references. Do not assign AACR2
25.3C uniform titles.

2) Changes in numbering (addition, omission, etc.)
a) Single series. Consider that a single series exists if
(1) a numbered series has some random issues lacking numbering;
(2) a series first issued as unnumbered later has numbers and the numbering system takes

into account the previous unnumbered issues (e.g., the first ten issues were published without numbering; numbering
starts with "volume 11").
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(3) a numbered series begins a new sequence of numbering either with or without
wording such as “new series.” (See 1.6G1 and its LCRI.)

b) Multiple series. Consider that multiple series exist if

(1) an unnumbered series becomes numbered and the numbering system excludes the
previous unnumbered issues;

(2) a numbered series becomes unnumbered.

c) In case of doubt, consider the series to be a single series until other differing information is
available.

3) Different physical media

a) Single series. Consider that a single series exists if the physical medium varies within the
series (not a change from only one medium to only a different medium).

b) Successive entry of a single monographic series. If there is a change from only one medium to
only a different medium, create a successive entry heading for the monographic series published in the different
medium (cf. LCRI 21.3B).

c) Multiple series. Consider that multiple series exist if all parts of the series are each published
in two or more different physical media. If the headings for the series are the same, add a qualifier to break the
conflict in the headings. If the headings are not the same, connect the headings by simple see also references.

d) In case of doubt, consider the series to be a single series until other differing information is
available.

26.1. GENERAL RULE.
Scope

In general, apply the guidelines in LCRI 26 when formulating the reference structure for new authority
records and in evaluating references on existing authority records.

Normalization

Do not trace a see reference that would normalize to the same form as the heading or see reference on the
same record or to the same form as a heading on another record.

Forms of References
In general, construct a reference in the same form in which it would be constructed if chosen as the heading.
However, because the LC LC/NACO Authority File includes headings constructed according to earlier practices, in
some cases references must be formulated to "match” the existing heading. Specific instructions are below.
1) Personal names
a) Dates. Include dates in references if they have been included in the heading. If the form of

reference conflicts with an established heading, resolve the conflict by using dates in the reference, even if they are
not used in the heading.
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b) Initials. In references containing initials, generally include in parentheses the full form of the
name represented by the initial(s) when known. However, if the initial is represented in the heading without the full
form being given there, make the reference "match” the heading.

100 1# $a Boudin, Eugene, $d 1824-1898

400 1# $a Boudin, E. $gq (Eugéne), $d 1824-1898

400 1# $a Boudin, L. E. $q (Louis Eugéne), $d
1824-1898

400 1# $a Boudin, Louis Eugéne, $d 1824-1898

100 1# $a Hays, James D., $d 1926-
400 1# $a Hays, J. D. $gq (James D.), $d 1926-
not 400 1# %a Hays, J. D. $q (James Donald), $d
1926-

100 1# $a Henao Vélez, César G.
400 1# $a Vélez, César G. Henao
not 400 1# $a Vélez, César G. Henao $q (César
Gabriel Henao)

Do not combine different language forms or romanizations.

100 1# $a Arnol’dov, Arnol’d lIsaevich
400 1# $a Arnoldow, A. |I.
not 400 1# $a Arnoldow, A. 1. (Arnol’d Isaevich)

c) Titles/epithets. Include titles and epithets used in the heading in the reference unless, for titles,
they are not appropriate to the form in the reference, or, for epithets, the purpose is to refer from a form containing a
different epithet. For variant language forms for a person entered under surname, include titles of nobility and terms
of honor and address in the form found in the source for the reference. If the source for the reference does not
include the title, etc., use in the reference the term used in the heading, although it is in a different language.

100 O# $a William, $c of Auvergne, Bishop of
Paris, $d d. 1249

400 O# $a Guillaume, $c d"Auvergne, Bishop of
Paris, $d d. 1249

100 0# $a Maria, Mother, $d 1912-1977
400 O# $a Gysi, Lydia, $d 1912-1977

100 O# $a Gruoch, $c Queen, consort of Macbeth,
King of Scotland

400 O# $a Gruach, $c Queen, consort of Macbeth,
King of Scotland

400 O# $a Macbeth, $c Lady

100 1# $a Custine, Astolphe, $c marquis de, $d
1790-1850

400 1# $a Kiustin, Adolf, $c markiz de, $d 1790-
1857

100 1# $a Aufsess, Hans Max, $c Freiherr von
und zu
400 1# $a Aufsess, H. M. $g (Hans Max), $c
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Freiherr von und zu

d) Compatible headings. In August 2007, the policies on “AACR2 compatible” headings were
relaxed by introducing guidelines permitting the revision of “AACR2 compatible” headings but requiring the
revision under certain circumstances. See LCRI 22.1 for additional details.

Additional examples illustrating formats of references (full reference structure not necessarily shown):

100 1# $a Scottow, Joshua, $d 1618-1698
400 O# $a J. S. $q (Joshua Scottow), $d 1618-
1698

100 1# $a Sassoon, Siegfried, $d 1886-1967

400 0# $a Author of Memoirs of a fox-hunting
man, $d 1886-1967

400 O# $a Memoirs of a fox-hunting man, Author
of, $d 1886-1967

100 1# $a Evans-Pritchard, E. E. $q (Edward
Evan)

400 1# $a Pritchard, E. E. Evans- $q (Edward
Evan Evans-)

100 1# $a Roos, Sjoerd H. de, $d 1877-1962
400 1# $a Roos, S. H. de $q (Sjoerd H.), $d
1877-1962

100 1# $a Sigaud de La Fond, $c M. $q (Joseph
Aignan), $d 1730-1810

400 1# $a De La Fond, Sigaud, $c M. $gq (Joseph
Aignan), $d 1730-1810

400 1# $a La Fond, Sigaud de, $c M. $q (Joseph
Aignan), $d 1730-1810

400 1# %a Fond, Sigaud de La, $c M. $gq (Joseph
Aignan), $d 1730-1810

2) Corporate names

a) Qualifiers. Include qualifiers in the reference if appropriate to the form in the reference even if
the qualifier has not been used in the heading because of earlier policies or because it is not appropriate there.
Exception: Do not add a qualifier to a reference consisting solely of an initialism unless a qualifier is required to
break a conflict with the 1XX heading on another record. If such a conflict exists, a qualifier is required-- use
judgement to select an appropriate term to use in the qualifier, e.g., a general term per 24.4B or the spelled-out form
of the initialism found in the reference. An initialism reference on one record may be the same as an initialism
reference on another record.

151 ## $a Ghent (Belgium)
451 ## $a Gent (Belgium)

110 2# $a Galleria nazionale d"arte moderna

(1taly)
410 2# $a National Gallery of Modern Art

(1taly)

111 2# $a Conférence Europe-Afrique $d (1979 :
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$c Lausanne, Switzerland)
411 2# $a Euro-Afrikanische Konferenz (1979 :
Lausanne, Switzerland)

110 2# $a Evangelisk lutherske frikirke (Norway)
410 2# %$a Evangelical Lutheran Free Church of
Norway

110 2# $a National Cultural History and Open-
air Museum

410 2# $a Nasionale Kultuurhistoriese en
Opelugmuseum (South Africa)

110 2# $a BANAS (Organization : Indonesia)
410 2# $a B.A.N_.A.S.

110 2# $a North Carolina Wood Energy
Coordinating Group

410 2# $a Wood Energy Coordinating Group (N.C.)

110 2# $a Société des arts de Genéve

410 2# $a Société pour ITavancement des arts
(Geneva, Switzerland)

110 2# $a BFA Educational Media
410 2# $a B_F.A. Educational Media (Firm)

110 2# $a Servicio Universitario Mundial

410 2# $a SUM (Servicio Universitario Mundial)
(Qualifier added to reference in order to break conflict with personal
name heading ““Sam™)

b) Terms of incorporation. Construct the reference to "match” the heading with regard to the
presence, absence, or form of a term of incorporation.

110 2# $a William Claiborne, inc.
410 2# $a Claiborne, inc.

Combined References

When reference is made to two or more different headings from the same form, trace individual references
rather than listing on one combined reference all headings referred to through the cataloger-generated reference
technique. Use a cataloger-generated reference only when a special explanatory referral legend is needed, e.g., for
pseudonymous authors (cf. LCRI 22.2B).
Typographic Style

Generally, LC typographic style will not change.

Initial Articles

Treat references just as headings with respect to deletion/ retention of initial articles.

26.3. GEOGRAPHIC NAMES AND NAMES OF CORPORATE BODIES.
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Follow these principles for new headings and as closely as possible in evaluating references on existing
authority records and in creating automated authority records for headings found in the machine files (or in the
manual catalog, if consulted). When the particular reference structure has already been evaluated, it is not necessary
to delete references not provided for by these instructions but provided for by earlier editions of these instructions.

Generally, trace a reference from variant forms of entry that apply to the name chosen for the heading.
However, do not trace a reference that would normalize to the same form as the heading or see reference on the
same record or to the same form as a heading on another record. For variant forms of a name, generally, trace only
one reference from each variant, normally, constructing it in the form in which it would be constructed if chosen as
the heading. If, however, the name chosen for the heading is not in English and the name occurs in an English form,
also trace references from the variant forms of entry that apply to the English form. (If, in such a case, there are
multiple English forms, choose only one of the English forms to use in tracing references from the different forms of
entry.)

110 2# $a Fogg Art Museum
410 2# $a William Hayes Fogg Art Museum
410 2# $a Harvard University. $b Fogg Art
Museum
notalso 410 2# $a Harvard University. $b William Hayes Fogg
Art Museum

110 1# $a Wyoming. $b Mineral Development
Division

410 1# $a Wyoming. $b Mineral Division

410 1# $a Wyoming. $b State Dept. of Economic
Planning and Development. $b Mineral
Development Division

notalso 410 1# $a Wyoming. $b State Dept. of Economic

Planning and Development. $b Mineral
Division

110 2# $a Museum fur Indische Kunst (Germany)

410 2# $a Museum of Indian Art (Germany)

410 2# $a Staatliche Museen Preussischer
Kulturbesitz. $b Museum Ffir Indische
Kunst

410 2# $a Staatliche Museen Preussischer
Kulturbesitz. $b Museum of Indian Art

110 1# $a United States. $b Agency for
International Development

410 1# $a United States. $b Agencia
Internacional para el Desarrollo

410 1# $a United States. $b Dept. of State. $b
Agency for International Development

notalso 410 1# $a United States. $b Dept. of State. $b

Agencia Internacional para el Desarrollo

110 1# $a Belgium. $b Administration de
1"urbanisme et de I"aménagement du
territoire

410 1# $a Belgium. $b Administration of
Urbanism and Spatial Planning
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410 1# $a Belgium. $b Bestuur van de Stedebouw
en de Ruimtelijke Ordening

410 1# %a Belgium. $b Ministere des travaux
publics et de la reconstruction. $b
Administration de 1"urbanisme et de
1 "aménagement du territoire

410 1# $a Belgium. $b Ministére des travaux
publics et de la reconstruction. $b
Administration of Urbanism and
Spatial Planning

notalso 410 1# $a Belgium. $b Ministére des travaux publics

et de la reconstruction. $b Bestuur van de
Stedebouw en de Ruimtelijke Ordening

110 1# $a Japan. $b Rodoshs

410 1# $a Japan. $b Ministry of Labor

410 1# $a Japan. $b Ministry of Labour

410 1# $a Japan. $b Labor, Ministry of
notalso 410 1# $a Japan. $b Labour, Ministry of

Earlier Names of Corporate Bodies Now Subsumed Under the Heading for a Later Name Through a "'See""
Reference

Under earlier cataloging policies, when a corporate body changed its name, the heading was changed and
all records revised to use the newer name. The earlier name or names was traced as a see reference to the later form
used as the heading. In retrospectively converted records, these situations were identified by a note in the 667 field,
e.g., "The following earlier name is a valid AACR2 heading: [earlier name or names in AACR2 form]."

When evaluating references, allow these see references to stand (correcting the form to AACR2 style, if
necessary) until an item is received that requires the use of one of these earlier names as an access point. At that
time, establish the heading, convert the see reference to a see also reference, and delete the 667 field note. Also,
make any other necessary references (cf. LCRI 26.3B-C). Do not change any existing MARC or non-MARC
bibliographic records.

110 2# $a National Rehabilitation Association
410 2# $a National Civilian Rehabilitation
Conference (U.S.)
667 ## $a The following earlier name is a valid
AACR2
heading: National Civilian Rehabilitation
Conference (U.S.)

Retain the reference and note until publications are received that would require the use of the heading
"National Civilian Rehabilitation Conference (U.S.)."

110 2# $a Granville Airplane Company

410 2# $a Granville Brothers Aircraft, inc.,
Springfield, Mass.

667 ## $a The following earlier name is a valid
AACR 2 heading: Granville Brothers
Aircraft, Inc.

Correct the reference to the AACR2 form (Granville Brothers Aircraft, Inc.) and retain it and the note until
publications are received that require the use of the heading "Granville Brothers Aircraft, Inc."”
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Unused Subdivisions

Under earlier cataloging policies, certain corporate subdivisions were not established. Instead, the heading
for the parent body was used whenever the subheading would have been used. Usually, an internal LC reference
was made from the unused subdivision to the heading for the parent body. In earlier periods of this practice, the
unused subdivisions were only listed on the manual authority records for the parent body or were given in a form
explanatory reference.

In the automated system, these unused subdivisions are identified by the following statement in the 667
field:

667 ## $a Unused subdivision: [list of subdivisions,
e.g., Administrative Branch; Personnel
Section; Research Unit]

Whenever one of these unused subdivisions is to be used in current cataloging, establish the subdivision
and use it henceforth in all cataloging for which it is appropriate, leaving the existing bibliographic records as they
are. Do not make any references between the two headings for the parent and the subdivision, and cancel any
references that may already exist in the automated name authority file. Delete the name of the subdivision from the
667 field of the authority record for the parent body.

Information/Publication Agencies

Under AACR1, rule 18A1, references were made to a parent body from subordinate units that functioned as
information or publication agencies. Whenever one of these agencies is encountered in current cataloging, use it
henceforth in all cataloging for which it is appropriate, leaving the existing bibliographic records unchanged. Do not
make any reference between the two headings for the parent body and the information/ publication agency, and
cancel any references that may already exist in the automated name authority file.

If the information/publication agency has been established separately, apply these instructions both when
the information/publication agency is needed for immediate use as a heading and when it is not (e.g., it is
encountered in handling the authority record for the parent body). If, however, the information/publication agency
has only been traced as an unused subdivision reference on the manual authority record for the parent body, handle
it according to the instructions above for unused subdivisions.

26.5A. REFERENCES TO ADDED ENTRIES FOR SERIES AND SERIALS. SERIES.

TABLE OF CONTENTS
Introduction
General Guidelines for See References
Types of See References
1) Alternative forms not selected as series heading
a) Heading is uniform title
Q) Name/title proper reference
2 Title proper reference
b) Heading is name/title proper
(1) Title proper reference
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2)

3)

4)

5)

6)

(2 Name/title proper reference for another person/body

c) Heading is name/uniform title
Q) Title proper reference
2 Name/title proper reference
3) Name/title proper reference for another person/body

Variants of title proper in another source in same/another issue

a) Parallel titles
b) Other titles

Partial titles

a) Typographical prominence

b) Subseries or section title

c) Generic noun

d) Person's forename, initial, or title

Variations in title proper that are not “major changes”

Fluctuating titles

a) Different languages

b) Regular pattern

Other situations

a) Substitutions

b) Other title information

c) Title of series/serial

d) Multipart item

)] Romanization/word division

f) Change in non-corporate body parenthetical qualifier
Introductory words to title proper
Correction of title proper of a serial or an integrating resource

i) Pre-AACR2 form of name

)] Miscellaneous

General Guidelines for See Also References

See Also References by Category of Series Authority Record

1)
2)

3)

Monographic series and other serials
Multipart items

Series-like phrases

Introduction

LC practice:
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On June 1, 2006, LC announced a change in policy applying to all bibliographic resources (monographs,
serials, and integrating resources) in series. LC now analyzes and classifies separately all parts of monographic
series and of multipart monographs with the exception of those categories listed in LCRI 13.3. As of the same date,
LC does not give “controlled” access points for series in new LC original cataloging (CIP and non-CIP)
bibliographic records, does not update series access points in existing bibliographic records, and does not consult,
make, or update series authority records. (Exception for consulting SARs: see LCRI 25.5B for determining
“conflict.”) LC will “pass through” the series information already in bibliographic records used by LC as copy
(CIP/LC partner records, PCC records, and non-PCC (including Casalini) records).

PCC practice:

Transcription of the series statement is mandatory if applicable. Searching for series authority records,
tracing the series, and the creation and maintenance of series authority records are optional. As of June 1, 2006, the
following instructions in this LCRI apply only to PCC participants creating and maintaining series authority records.

Although rule 26.5A addresses only see references for traced series, this LCRI contains guidelines for see
and see also references on series authority records for all categories represented by such authority records
(monographic series, other serials, multipart items, series-like phrases) regardless of local treatment decisions
concerning analysis, classification, and tracing practices. Unless a specific category is mentioned, the word "series"
in this LCRI applies to all four categories.

N.B.: Full reference structure is not given for each example.

If an added entry is needed for a series in a bibliographic record, or if the heading for a series is needed as
part of a heading/reference in a name/series authority record, use the heading on the series' own AACR2
bibliographic record or authority record.

General Guidelines for See References

In title references (subfield $a, subfield $n, and subfield $p) and title portions of nameltitle references, omit
an initial article unless it is to be filed on.

Add a qualifier to a reference if it conflicts with the heading of another publication according to the
guidelines in LCRI 25.5B.

Add the qualifier "(Series)" to a reference if it is identical to a personal or corporate (including geographic)
name (cf. LCRI 25.5B).

Do not break a conflict between see references.

When using an existing series authority record, add any appropriate references not already in the record.
Do not delete references made according to earlier policies.
Types of See References

1) Alternative forms not selected as series heading

a) Heading is uniform title

(1) Give a nameftitle proper reference for the situations listed below. If the heading
includes a parenthetical qualifier, do not include that qualifier when recording the title proper in the reference.

(@) when a body responsible for the series is a noncommercial one or is a
commercial one whose responsibility extends beyond that of merely publishing the series; in this context, consider
university presses as "commercial";

130 #0 $a Environmental sciences and
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application

410 2# $a United Nations Institute for Training
and Research. $t Environmental
sciences and application

130 #0 $a Langues a 1'INALCO

410 2# $a Insitut national des langues et
Civilizations orientales. $t Langues
a 1'INALCO

130 #0 S$a Studies in education (London, England)
410 2# S$Sa University of London. $b Institute of
Education. $t Studies in education

130 #0 Sa Occasional paper (Mendocino Academy
of Science)

410 2# $a Mendocino Academy of Science. $t
Occasional paper

(b) when the name, an initialism/acronym, or part of the name of a corporate
body is in the series title even if that body is not responsible for the series; however, do not make the reference if the
body is a commercial publisher responsible only for publishing the series;

130 #0 $a Harvard historical monographs
410 2# Sa Harvard University. $t Harvard
historical monographs
410 2# Sa Harvard University. $b Dept. of

History. $t Harvard historical
monographs
(Department of History is responsible for the series)

(c) when the title of a numbered series consists solely of a form of a corporate
body's name whether or not that form of name is identical with the name of the corporate body given as the heading
on the body's name authority record.

130 #0 Sa Suffolk Records Society (Series)
410 2# $a Suffolk Records Society. $t Suffolk
Records Society

130 #0 $Sa HAZ (Series)
410 2# $a Historical Association of Zambia. $t
HAZ

130 #0 S$a Institut sotsialististicheskogo prava
(Series)

410 2# $a Institute on Socialist Law. St
Institut sotsialististicheskogo prava

130 #0 $a University of Warsaw, Institute of
Psychology (Series)

410 2# Sa Uniwersytet Warszawski. $b Instytut
Psychologii. $t University of Warsaw,
Institute of Psychology

(2) Give a reference from title proper when it differs from the uniform title except when
the difference is the addition of a language name or a parenthetical qualifier.

130 #0 S$a EDI policy seminar report. $1 Spanish
430 #0 $a Informe de un seminario de politica
del IDE
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130 #0 $a Information (Zurich, Switzerland). S1
French
(reference not given from title proper in English: Information)

130 #0 $a Skrifter (Dansk folkemindesamling)
(reference not given from title proper: Skrifter)

b) Heading is nameftitle proper
(1) Give a reference from title proper.

110 2# $Sa Library of Congress. $b Manuscript
Division. $t Registers of papers in
the Manuscript Division of the
Library of Congress

430 #0 Sa Registers of papers in the Manuscript
Division of the Library of Congress

100 1# Sa Breuil, Henri, $d 1877-1961. $t Rock
paintings of southern Africa
430 #0 $a Rock paintings of southern Africa

(2) Give a reference from name/title proper for another person or corporate body sharing
responsibility for the series. (Generally, do not give a reference from a body when the heading is under a personal
name.)

100 1# S$Sa Brenner, Barbara. $t Hide and seek
science

400 1# Sa Chardiet, Bernice. St Hide and seek
science

c) Heading is name/uniform title
(1) Generally, give a reference from title proper.

100 1# Sa James, Henry, $d 1811-1882. $t
Selections. $f 1983

430 #0 Sa Selected works of Henry James, Sr. S$f
1983

100 1# Sa Sterne, Laurence, $d 1713-1768. st
Works. $f 1978

430 #0 Sa Florida edition of the works of
Laurence Sterne. $f 1978

(2) Generally, give a reference from name/title proper when the title proper differs from
the uniform title except when the difference is the addition of a language name, a date, or a parenthetical qualifier.

100 1# Sa James, Henry, $d 1811-1882. St
Selections. $Sf 1983

430 #0 Sa Selected works of Henry James, Sr. S$f
1983

400 1# Sa James, Henry, $d 1811-1882. St
Selected works of Henry James, Sr. $f
1983

100 1# $a Sterne, Laurence, $d 1713-1768. St
Works. $f 1978

430 #0 Sa Florida edition of the works of
Laurence Sterne. $f 1978
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400 1# Sa Sterne, Laurence, $d 1713-1768. St
Florida edition of the works of
Laurence Sterne. $f 1978

(3) Give a reference from name/title proper for another person or corporate body sharing
responsibility for the series. (Generally, do not give a reference from a body when the heading is under a personal
name.)

100 1# $a Landau, L. D. $g (Lev Davidovich), $d
1908-1968. St Teoreticheskaia fizika

400 1# $a Lifshits, E. M. $g (Evgenii
Mikhailovich. $t Teoreticheskaia
fizika

2) Variants of title proper in another source in same/another issue

Give a reference from a variant title found in the same item or found in another item with the same series
title proper. Construct the reference in the same form, title or name/title, that would be used as the heading;
generally, do not give references that are variations of these references.

a) Parallel titles. Give references for all parallel titles. If the heading is a main series and
subseries, use the same language, when present, for all parts of the parallel main series/parallel subseries
reference(s).

130 #0 Sa Befolkningsstatistik og sociologisk
statistik

430 #0 $a Bevdlkerungs- und Sozialstatistik

430 #0 $a Demographic and social statistics

430 #0 Sa Statistiques démographiques et
sociales

430 #0 $a Statistiche demografiche e sociali

430 #0 Sa Sociale en bevolkingsstatistiek

130 #0 Sa Europaische Hochschulschriften. $n
Reihe XXV, $p Forst- und
Holzwirtschaft

430 #0 $a Publications universitaires
européennes. $n Série XXV, S$p
Sciences forestiéres

430 #0 $a European university studies. $n
Series XXV, $p Forestry and forest
products

b) Other titles. If important for access to the heading, give a reference from another form of the
series title proper found on another source (e.g., on cover, on spine, on map panel, on label) of the same item or on
another source of another item having the same series title proper.

130 #0 $Sa Composers series (Contemporary
Records (Firm))
430 #0 Sa Contemporary composers series
(Composers series was form on label; Contemporary composers series
was form on container for same item)

130 #0 Sa Mathematical chemistry

430 #0 Sa Mathematical chemistry series
(Mathematical chemistry was form on ser. t.p.;Mathematical chemistry
series was form on cover)
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130 #0 $a Historical geography research series
430 #0 Sa Research paper series (Institute of
British Geographers. Historical
Geography Research Group)
(Later issue with same series title proper on t.p. had cover p. 3 title:
Research paper series)

3) Partial titles

Construct the reference in the form, title or name/title, that would be used as the heading; generally, do not
give references that are variations of these references.

a) Typographical prominence. Give a reference when part of the series title is given
typographical prominence.

130 #0 $Sa Springer proceedings in physics

430 #0 $a Proceedings in physics
(On source "Springer" appears on one line and "proceedings in
physics" on another line; other sources in item indicate title begins
with "Springer")

b) Subseries or section title. Give a reference from the subseries or section title unless that title is
dependent on the main/common title or is misleading without that title. Do not include a preceding designation in
the reference.

130 #0 Sa Petite bibliothéque. $n Série C, S$p
Science récréative
430 #0 Sa Science récréative

130 #0 Sa Soviet scientific reviews supplement
series. $p Physiology and general
biology

430 #0 $a Physiology and general biology

130 #0 $a Contributions in political science.
Sp Soviet and American studies on the
Third World

430 #0 $a Soviet and American studies on the
Third World

c) Generic noun. Give a reference from the series title or subseries/section title omitting the
introductory generic noun (e.g., Serie, Collection, Schriftenreihe) when that noun is followed by a noun or noun
phrase. If the partial title reference would consist only of a proper name, add the qualifier "(Series)" to that
reference.

130 #0 Sa Schriftenreihe Christliche
Perspektiven im Sport
430 #0 $a Christliche Perspektiven im Sport

130 #0 $a Coleccidn Documentos (Universidad
Nacional del Litoral)

430 #0 $a Documentos (Universidad Nacional del
Litoral)

130 #0 Sa Colecdo "Paulo Freire"
430 #0 Sa Paulo Freire (Series)

d) Person's forename, initial, or title. When the series title begins with a person's forename(s),
initial(s), or title, give a reference
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from the surname and the remainder of the title;
from the forename(s) and/or initial(s) and surname and remainder of the title.

130

430
430

#0 $a Dr. Leonard P. Schultz ichthyological
reprint

#0 Sa Schultz ichthyological reprint

#0 $a Leonard P. Schultz ichthyological
reprint

4) Variations in title proper that are not ““major changes” (applies only to monographic series, other

serials, and series-like phrases)

When the title proper or series-like phrase found on an earlier or later issue differs from the form used in
the heading, give a see reference from the earlier/later form if the difference does not constitute a major change (cf.
AACR2 21.2C and LCRI 21.2C). Construct the reference in the form, title or name/title, that would be used as the
heading; generally, do not give references that are variations of these references.

5) Fluctuating titles

130

430

130

430

130

430

130

430

130
430

#0 Sa Verdffentlichungen des K&lnischen
Geschichtsvereins e.V.
#0 Sa Verdffentlichung des Kdélnischen
Geschichtsvereins e.V.
(later issue had title: Verdffentlichung des Kélnischen
Geschichtsvereins e.V.; singular/plural change isn't a major change)

#0 $a Bulletin (Southern Humanities
Conference)
#0 $Sa Bulletin of the Southern Humanities
Conference
(later issues had title: Bulletin of the Southern Humanities Conference;
same body's hame added to or subtracted from the title isn’t a major
change)

#0 Sa Wiley series in psychology of crime,
policing, and law
#0 Sa Wiley series in the psychology of
crime, policing, and law
(later issue had title: Wiley series in the psychology of crime, policing,
and law; addition/omission of article isn’t a major change)

#0 $a Ankara Universitesi Hukuk Faktltesi
yayinlari. $p Déner sermaye yayinlari
#0 $a Ankara Universitesi Hukuk Fakiiltesi
yvayinlari. $p AUHF déner sermaye
yayinlari
(later issue had title: Ankara Universitesi Hukuk Fakiiltesi yayinlari.
AUHF doner sermaye yayinlari; addition of body's initialism isn’t a
major change)

#0 $a Seriia "Bibliofil’skie redkosti™
#0 $a Bibliofil’skie redkosti
(addition/deletion of type of resource isn’t a major change)

a) Different languages. If the language of the numbered monographic series title proper on later
issues varies according to the language of the text, give a reference from the series title proper in the other
language(s). (Cf. LCRI 21.2C.) However, if there are parallel editions in different languages, establish separate

headings (cf. LCRI 1.6).
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130 #0 S$a Taschenblicher zur Musikwissenschaft
430 #0 Sa Pocketbooks of musicology

b) Regular pattern. If the title proper on later issues of a monographic series varies according to a
regular pattern, give a reference from that later title.

6) Other situations

a) Substitutions. Use judgment when deciding whether a reference that is a modification of the
form used in the heading (spelled out form for an abbreviation, word for symbol, word for numeral, arabic numeral
for roman numeral, two words for compound word, initialism without periods for initialism with periods, etc.) is
appropriate. Consider whether users might expect that form to have been the established form and whether the
substitution would occur in the first five words. Construct the reference in the form, title or name/title, that would
be used as the heading; generally, do not give references that are variations of these references.

130 #0 S$Sa Mathématiques & applications
430 #0 Sa Mathématiques et applications

130 #0 $a Advances in colour chemistry series
430 #0 $a Advances in color chemistry series

130 #0 $a Database search aids
430 $0 Sa Data base search aids

b) Other title information. Give a reference from the other title information when it could be
construed as the series title proper or subseries title. When an acronym or initialism of the title proper of a serial or
an integrating resource is present (cf. AACR2 12.1B2), give a reference from the acronym or initialism.

130 #0 $Sa Worldly philosophy
430 #0 $a Studies at the intersection of
philosophy and economics
(Later issue had series subtitle: Studies at the intersection of

philosophy and economics)

130 #0 %a Osterreichische Schriftenreihe zum
Gewerblichen Rechtsschutz, Urheber-
und Medienrecht

430 #0 $a OSGRUM

c) Title of series/serial.

Give a reference from the name of the main series (in its AACR2 form) and subseries when a subseries is
not entered subordinately to the main series (cf. LCRI 1.6H).

130 #0 $a De signo

430 #0 $a Collana Sapiens. $p De signo
(Subseries De signo is not entered subordinately to the main series; no
source in preliminaries or publisher's listing in item has both main
series title Collana Sapiens and subseries title)

Give a reference from the name of the serial (in its AACR2 form) and title of series when the name of a
serial is contained in the series title proper.

130 #0 $a Quaderni della Rivista italiana di
musicologia

430 #0 Sa Rivista italiana di musicologia. $p
Quaderni della Rivista italiana di
musicologia
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(Rivista italiana di musicologia is a separately published serial)

d) Multipart item: change of title or change in person or body responsible. If the title proper
changes (AACR2 21.2A1), give a reference from the later title. If the person or body responsible for the multipart
item changes (AACR2 21.3A2), give a nameftitle proper reference from the later person or body.

e) Romanization/word division. Give a reference from a form representing another romanization
or word division policy.

130 #0 $a Jibi inkoka rinsho
430 #0 $a Jibiinkoka rinsho

f) Change in parenthetical qualifier not requiring a new record. If there is a change in
parenthetical qualifier in the series heading and a new record is not required (cf. LCRI 25.5B), give a reference from
the series title proper and the changed qualifier if it would help in identification.

130 #0 $a Wissenschaftliche Reihe (Husum,
Schleswig-Holstein, Germany)

430 #0 Sa Wissenschaftliche Reihe (Nienburg,
Germany)

g) Introductory words to title proper. If introductory words to the title proper were not
transcribed as part of the title proper in the heading (1.1B1), give a reference from the title including those words.

130 #0 $a Easy handcrafts series
430 #0 Sa Scandinavian heritage presents easy
Handcrafts series

h) Correction of title proper of a serial or an integrating resource. If the title proper in the
heading has been transcribed in a corrected form (cf. AACR2 12.0F, 12.1B1), give a reference for the title as it
appears on the serial or integrating resource.

130 #0 $a Studies in American art
430 #0 Sa Studies in Amerrican art

i) Pre-AACR2 form of heading. Optionally, include information about the pre-AACR2 form of
heading in the series authority record. If there is a one-to-one relationship, give a reference from the pre-AACR2
form of heading and code subfield $w appropriately. If there is not a one-to-one relationship or if the reference
normalizes to the same form as a heading or another reference, give the pre-AACR2 heading information in a note.

130 #0 S$a Bulletin of the Scripps Institution
of Oceanography, University of
California, San Diego

410 1# $w nnaa $a California. $b University. $b

Scripps Institution of
Oceanography, La Jolla. $t
Bulletin

130 #0 $a APA private practice series
667 ## Sa Includes the old catalog headings:
American Psychological Association.
APA private practice series; American
Psychological Association. A.P.A.
private practice series
(made-up example; not a one-to-one relationship: only one heading
needed for AACR2 but two headings needed earlier)
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130 #0 $a Monograph (International Violin,
Guitar Makers & Musicians Association)
667 ## Sa Previous to AACR2 covered by the
heading: International Violin, Guitar
Makers & Musicians Association.
Monograph
(made-up example; not a one-to-one relationship: two headings needed
for AACR2; other heading: Monograph (Violin, Guitar Makers &
Musicians Association); only one heading needed earlier because
name change of body was handled via latest entry cataloging)

130 #0 $a Journal of mathematical biology. $p
Supplement

667 ## Sa 0ld catalog heading: Journal of
Mathematical biology : supplement

j) Miscellaneous. Give any other see reference not already mentioned if it is important for access
to the heading.

130 #0 S$a Discussion paper (University of East
Anglia. School of Development Studies)

430 #0 $a Development studies discussion paper
(Cataloger's judgment whether series title should be recorded as
Discussion paper or Development studies discussion paper based on
presentation; reference given from form not chosen as approach to the
heading for someone who would have chosen the other form as series
title)

General Guidelines for See Also References

If the earlier or later heading is not represented by its own series authority record, give the earlier or later
information in a note instead of giving a see also reference. End such a note with the label "[unevaluated heading]."

130 #0 S$Sa Occasional paper (University of
Singapore. Dept. of Political Science)

667 ## $a Continues: Singapore (City).
University. Dept. of Political
Science. Occasional paper series -
Department of Political Science,
University of Singapore [unevaluated
heading]

See Also References by Category of Series Authority Record
1) Monographic series and other serials

If a new series authority record is required by AACR2 21.2C or 21.3B and related LCRIs, connect the
series authority records for the earlier and later headings with see also references.

For numbered monographic series, code subfield $w to indicate whether the reference is for the earlier or
later heading. Generally, do not code subfield $w for unnumbered monographic series.

130 #0 Sa Royal Institute of Philosophy
lectures
530 #0 $w b $a Royal Institute of Philosophy
supplement

130 #0 $a Royal Institute of Philosophy
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supplement
530 #0 S$w a $a Royal Institute of Philosophy
lectures

130 #0 Sa Weidenfeld psychology series

530 #0 $a Weidenfeld modern psychology series
(series is unnumbered: subfield $w is not coded)

130 #0 $a Weidenfeld modern psychology series

530 #0 $a Weidenfeld psychology series
(series is unnumbered: subfield $w is not coded)

2) Multipart items

Remember that a change in main entry heading or title of a multipart item is handled with a see reference
(see 6)d) above).

3) Series-like phrases

If a new series authority record is required by AACR2 21.2C or 21.3B and related LCRIs, connect the
series authority records for the earlier and later headings with see also references. Generally, do not code subfield
$w.

130 #0 S$Sa Golden Press book
530 #0 Sa Golden Press modern book

130 #0 $Sa Golden Press modern book
530 #0 Sa Golden Press book

ROMANIZATION

At the end of this issue is the final, approved revision of the romanization table for Korean. It can also be
found at http://www.loc.gov/catdir/cpso/romanization/korean.pdf

SUBJECT CATALOGING

SUBJECT HEADINGS OF CURRENT INTEREST

Weekly Lists 18-31, 2009

African American vice-presidential candidates (May Subd Geog)
African American presidential candidates (May Subd Geog)
Alaska Natives (May Subd Geog)

Automotive event data recorders (May Subd Geog)

Big game hunters (May Subd Geog)

Biocomputers (May Subd Geog)

Celebrity chefs (May Subd Geog)

Celebrity impersonators (May Subd Geog)

Chinoiserie (Art) (May Subd Geog)

Chocolate milk (May Subd Geog)

Chores (May Subd Geog)

Dancehall (Music) (May Subd Geog)

Direct-to-consumer medical device advertising (May Subd Geog)
Education ministers (May Subd Geog)

Cataloging Service Bulletin, no. 125 (Fall 2009)



Electric bicycles (May Subd Geog)
Exceptionalism (May Subd Geog)

Fan clubs (May Subd Geog)

Food courts (May Subd Geog)

French restaurants (May Subd Geog)

Gaza War, 2008-2009 (May Subd Geog)

Haptic devices (May Subd Geog)
High-efficiency toilets (May Subd Geog)
Hillclimbing (Automobile racing) (May Subd Geog)
iPod touch (Digital music player)

Japonism (May Subd Geog)

Malware (Computer software) (May Subd Geog)
Octuplets (May Subd Geog)

Online authorship (May Subd Geog)

Organic beer (May Subd Geog)

Oval Office (White House, Washington, D.C.)
Recycling cooperatives (May Subd Geog)

Right to Internet access (May Subd Geog)
Roaming (Telecommunication) (May Subd Geog)
Rubber garments (May Subd Geog)

Self-settled trusts (May Subd Geog)

Sequence photography (May Subd Geog)

Social cognitive theory (May Subd Geog)
Sound-powered telephones (May Subd Geog)
Spread betting (May Subd Geog)

Streaming audio (May Subd Geog)

Student response systems (May Subd Geog)
Urban sanitation (May Subd Geog)

Vegetable wines (May Subd Geog)
Webometrics (May Subd Geog)

REVISED LC SUBJECT HEADINGS

The list below comprises headings that were changed or cancelled on weekly lists 16-29, 2009

Cancelled Heading

A4 (Locomotive)

Alibates Flint Quarries and Texas Panhandle
Pueblo Culture National Monument (Tex.)

Alien labor

Alien labor—Language

Alien labor in literature

Alien labor in motion pictures

Alien labor, African

Alien labor, Algerian

Alien labor, Angolan

Alien labor, Antillean

Alien labor, Arab

Alien labor, Aruban

Alien labor, Asian

Alien labor, Australian

Alien labor, Austrian

Alien labor, Bangladeshi

May
Subd
Replacement Heading Geog
Class A4 (Steam locomotives) NO

Alibates Flint Quarries National Monument (Tex.) NO

Foreign workers YES
Foreign workers—Language NO
Foreign workers in literature NO
Foreign workers in motion pictures NO
Foreign workers, African YES
Foreign workers, Algerian YES
Foreign workers, Angolan YES
Foreign workers, Antillean YES
Foreign workers, Arab YES
Foreign workers, Aruban YES
Foreign workers, Asian YES
Foreign workers, Australian YES
Foreign workers, Austrian YES
Foreign workers, Bangladeshi YES
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Alien labor, Barbadian Foreign workers, Barbadian YES
Alien labor, Belarusian Foreign workers, Belarusian YES
Alien labor, Bolivian Foreign workers, Bolivian YES
Alien labor, Botswana Foreign workers, Botswanan YES
Alien labor, Brazilian Foreign workers, Brazilian YES
Alien labor, Bulgarian Foreign workers, Bulgarian YES
Alien labor, Cambodian Foreign workers, Cambodian YES
Alien labor, Canadian Foreign workers, Canadian YES
Alien labor, Chinese Foreign workers, Chinese YES
Alien labor, Colombian Foreign workers, Colombian YES
Alien labor, Cook Islands Foreign workers, Cook Islander YES
Alien labor, Curacaoan Foreign workers, Curagaoan YES
Alien labor, Czech Foreign workers, Czech YES
Alien labor, Dominican Foreign workers, Dominican YES
Alien labor, Dutch Foreign workers, Dutch YES
Alien labor, East Asian Foreign workers, East Asian YES
Alien labor, East Indian Foreign workers, East Indian YES
Alien labor, Ecuadorian Foreign workers, Ecuadorian YES
Alien labor, Egyptian Foreign workers, Egyptian YES
Alien labor, Ethiopian Foreign workers, Ethiopian YES
Alien labor, Flemish Foreign workers, Flemish YES
Alien labor, French Foreign workers, French YES
Alien labor, French-Canadian Foreign workers, French-Canadian YES
Alien labor, Galician Foreign workers, Galician YES
Alien labor, German Foreign workers, German YES
Alien labor, Ghanaian Foreign workers, Ghanaian YES
Alien labor, Greek Foreign workers, Greek YES
Alien labor, Guatemalan Foreign workers, Guatemalan YES
Alien labor, Guyanese Foreign workers, Guyanese YES
Alien labor, Haitian Foreign workers, Haitian YES
Alien labor, Hungarian Foreign workers, Hungarian YES
Alien labor, Icelandic Foreign workers, Icelandic YES
Alien labor, Indochinese Foreign workers, Indochinese YES
Alien labor, Indonesian Foreign workers, Indonesian YES
Alien labor, Irish Foreign workers, Irish YES
Alien labor, Italian Foreign workers, Italian YES
Alien labor, Jamaican Foreign workers, Jamaican YES
Alien labor, Japanese Foreign workers, Japanese YES
Alien labor, Jordanian Foreign workers, Jordanian YES
Alien labor, Korean Foreign workers, Korean YES
Alien labor, Latin American Foreign workers, Latin American YES
Alien labor, Latvian Foreign workers, Latvian YES
Alien labor, Lesotho Foreign workers, Lesothan YES
Alien labor, Lithuanian Foreign workers, Lithuanian YES
Alien labor, Malian Foreign workers, Malian YES
Alien labor, Mediterranean Foreign workers, Mediterranean YES
Alien labor, Mexican Foreign workers, Mexican YES
Alien labor, Moluccan Foreign workers, Moluccan YES
Alien labor, Moroccan Foreign workers, Moroccan YES
Alien labor, Mozambican Foreign workers, Mozambican YES
Alien labor, Nepali Foreign workers, Nepali YES
Alien labor, New Zealand Foreign workers, New Zealand YES
Alien labor, North African Foreign workers, North African YES
Alien labor, Pakistani Foreign workers, Pakistani YES
Alien labor, Peruvian Foreign workers, Peruvian YES
Alien labor, Philippine Foreign workers, Philippine YES
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Alien labor, Polish

Alien labor, Polynesian

Alien labor, Portuguese

Alien labor, Romanian

Alien labor, Russian

Alien labor, Samoan

Alien labor, Senegalese

Alien labor, Serbian

Alien labor, Slovak

Alien labor, Slovenian

Alien labor, Somali

Alien labor, South Asian

Alien labor, Southeast Asian

Alien labor, Spanish

Alien labor, Sri Lankan

Alien labor, Sudanese

Alien labor, Surinamese

Alien labor, Swazi

Alien labor, Swedish

Alien labor, Swiss

Alien labor, Syrian

Alien labor, Thai

Alien labor, Tongan

Alien labor, Tunisian

Alien labor, Turkish

Alien labor, Ukrainian

Alien labor, Vietnamese

Alien labor, Walloon

Alien labor, West German

Alien labor, West Indian

Alien labor, Yemeni

Alien labor, Yugoslav

Alien labor, Zimbabwean

Alien laborers' families

Altars, Buddhist

Altars, Buddhist—New Jersey

Archaeological sites—Interpretive programs

Aurt objects, Buddhist

Art, Botswana

Art, Buddhist

Art, Georgian (Transcaucasian)

Art, Transcaucasian

Art, Walbiri

Art, Zen Zen art

Arts, Walbiri

Arts, Zen

Atlases, Botswana

Atlases, Lesotho

Auclair family

Authors, Botswana

Authors, Lesotho

Baraguyu (African people)

Barrel organ, Hydraulic

Bats (Transcaucasian people)

Berlin Hauptbahnhof-Lehrter Bahnhof (Berlin,
Germany)

Foreign workers, Polish
Foreign workers, Polynesian
Foreign workers, Portuguese
Foreign workers, Romanian
Foreign workers, Russian
Foreign workers, Samoan
Foreign workers, Senegalese
Foreign workers, Serbian
Foreign workers, Slovak
Foreign workers, Slovenian
Foreign workers, Somali
Foreign workers, South Asian
Foreign workers, Southeast Asian
Foreign workers, Spanish
Foreign workers, Sri Lankan
Foreign workers, Sudanese
Foreign workers, Surinamese
Foreign workers, Swazi
Foreign workers, Swedish
Foreign workers, Swiss
Foreign workers, Syrian
Foreign workers, Thai

Foreign workers, Tongan
Foreign workers, Tunisian
Foreign workers, Turkish
Foreign workers, Ukrainian
Foreign workers, Vietnamese
Foreign workers, Walloon
Foreign workers, West German
Foreign workers, West Indian
Foreign workers, Yemeni
Foreign workers, Yugoslav
Foreign workers, Zimbabwean
Foreign workers' families
Buddhist altars

Buddhist altars—New Jersey
Antiquities—Interpretive programs
Buddhist art objects

Art, Botswanan

Buddhist art

Art, Georgian (South Caucasian)
Art, South Caucasian

Art, Warlpiri

Arts, Warlpiri

Zen arts

Atlases, Botswanan

Atlases, Lesothan

Le Clere family

Authors, Botswanan

Authors, Lesothan

Parakuyo (African people)
Hydraulic barrel organ

Bats (South Caucasian people)

Berlin Hauptbahnhof (Berlin, Germany)

YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES

YES
YES
YES
YES
YES

NO
YES
YES
YES
YES

NO

NO

NO
YES
YES
YES
YES
YES

NO

58

Cataloging Service Bulletin, no. 125 (Fall 2009)



Birth control libraries

Botswana drama (English)

Botswana fiction (English)

Botswana literature

Botswana literature (English)

Brock, Harry (Fictitious character)

Bronze figurines, Buddhist

Bronzes, Buddhist

Calendar, Buddhist

Canons Ashby (England)

Carkeek Park (Seattle, Wash.)

Cata

Cave temples, Buddhist

Cave temples, Buddhist—China

Cave temples, Buddhist—India

Cave temples, Jaina

Ceramic sculpture, Georgian (Transcaucasian)

Childhood in art

Childhood in literature

Childhood in motion pictures

Children of alien laborers

Children's sermons, Buddhist

Children's stories, Botswana (English)

Civilization, Buddhist

Clapper (Musical instrument)

Class 20 (Diesel locomotive)

Class 37 (Diesel locomotive)

Class 47 (Diesel locomotive)

Class 56 (Diesel locomotive)

Class 60 (Diesel locomotive)

Class 73 (Electro-diesel locomotive)

Class 74 (Electro-diesel locomotive)

Classification, Colon

Classification, Faceted

Coins, Georgian (Transcaucasian)

College catalogs

Color prints, Buddhist

Communication in birth control

Communication in the family

Communication in the family—Religious
aspects

Communication in the family—Religious
aspects—Buddhism, [Christianity, etc.]

Family planning libraries YES
Botswanan drama (English) YES
Botswanan fiction (English) YES
Botswanan literature YES
Botswanan literature (English) YES
Brock, Harry (Fictitious character : Roby) NO
Buddhist bronze figurines YES
Buddhist bronzes YES
Buddhist calendar YES
Canons Ashby (England : Manor) NO
Carkeek Park (Seattle, Wash. : 1929-) NO
Cata (Musical instrument) YES
Buddhist cave temples YES

Buddhist cave temples—China
Buddhist cave temples—India

Jaina cave temples YES
Ceramic sculpture, Georgian (South Caucasian) YES
Children in art NO
Children in literature NO
Children in motion pictures NO
Children of foreign workers YES
Buddhist children's sermons YES
Children's stories, Botswanan (English) YES
Buddhist civilization NO
Clappers (Musical instrument) YES
Class 20 (Diesel locomotives) NO
Class 37 (Diesel locomotives) NO
Class 47 (Diesel locomotives) NO
Class 56 (Diesel locomotives) NO
Class 60 (Diesel locomotives) NO
Class 73 (Electro-diesel locomotives) NO
Class 74 (Electro-diesel locomotives) NO
Colon classification NO
Faceted classification NO
Coins, Georgian (South Caucasian) YES
Universities and colleges--Curricula--Catalogs NO
Buddhist color prints YES
Communication in family planning YES
Communication in families YES

Communication in families—Religious aspects  NO

Communication in families—Religious aspects— NO
Buddhism, [Christianity, etc.]

Communism and family Communism and families YES
Computers and family Computers and families YES
Cookery, Cook Islands Cookery, Cook Islander NO
Cookery, Georgian (Transcaucasian) Cookery, Georgian (South Caucasian) NO
County (Steam locomotive) County Class (Steam locomotives) NO
Cranberry-girdler Cranberry girdler YES
Decoration and ornament, Buddhist Buddhist decoration and ornament YES
Decorative arts, Buddhist Buddhist decorative arts YES
Deltic (Diesel locomotive) Deltics (Diesel locomotives) NO
Demonology, Buddhist Buddhist demonology YES
Dhimal dialect Dhimal language YES
Diplomatic and consular service, Botswana Diplomatic and consular service, Botswanan YES
Drawing, Buddhist Buddhist drawing YES
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Duchess (Steam locomotive)

Dulcimer and guitar music

Evolution (Diesel locomotive)

Family

Family—Biblical teaching

Family—Charts, diagrams, etc.

Family—Economic aspects

Family—Effect of strikes and lockouts on

Family—Folklore

Family—Health and hygiene

Family—History

Family—Koranic teaching

Family—Longitudinal studies

Family—Mental health

Family—Prayers and devotions

Family—Press coverage

Family—Psychic aspects

Family—Psychological aspects

Family—Puerto Rico

Family—Religious aspects

Family—Religious aspects—Baptists,
[Catholic Church, etc.]

Family—Religious aspects—Buddhism,
[Christianity, etc.]

Family—Religious life

Family—Religious life—Sermons

Family—Religious life—Sermons—Outlines,
syllabi, etc.

Family—Research

Family—Research—Bibliography

Family—Study and teaching

Family—Taxation

Family—Taxation—Law and legislation

Family—Testing

Family—Time management

Family—United States

Family in art

Family in dreams

Family in literature

Family in mass media

Family in motion pictures

Family in textbooks

Family on postage stamps

Family on television

Federal aid to birth control

Ferrymead Heritage Park (N.Z.)

Folk dancing, Georgian (Transcaucasian)

Folk songs, Setu

Fort Buford (Fort Buford, N.D.)

Fort Washington (Md.)

Foul brood, American

Foul brood, European

Fox Glacier (N.Z.)

Frafra language

France—History—Louis Philip, 1830-1848

Funeral rites and ceremonies, Buddhist

Duchess Class (Steam locomotives)

Guitar and dulcimer music

Evolution Series (Diesel locomotives)

Families

Families—Biblical teaching

Families—Charts, diagrams, etc.

Families—Economic aspects

Families—Effect of strikes and lockouts on

Families—Folklore

Families—Health and hygiene

Families—History

Families—Kaoranic teaching

Families—Longitudinal studies

Families—Mental health

Families—Prayers and devotions

Families—Press coverage

Families—Psychic aspects

Families—Psychological aspects

Families—Puerto Rico

Families—Religious aspects

Families—Religious aspects—Baptists,
[Catholic Church, etc.]

Families—Religious aspects—Buddhism,
[Christianity, etc.]

Families—Religious life

Families—Religious life—Sermons

Families—Religious life—Sermons—Outlines,
syllabi, etc.

Families—Research

Families—Research—Bibliography

Families—Study and teaching

Families—Taxation

Families—Taxation—Law and legislation

Families—Testing

Families—Time management

Families—United States

Families in art

Families in dreams

Families in literature

Families in mass media

Families in motion pictures

Families in textbooks

Families on postage stamps

Families on television

Federal aid to family planning

Ferrymead Heritage Park (Christchurch, N.Z.)

Folk dancing, Georgian (South Caucasian)

Folk songs, Seto

Fort Buford (N.D.)

Fort Washington (Md. : Fort)

American foulbrood

European foulbrood

Fox Glacier/Te Moeka o Tuawe (N.Z.)

Farefare language

France—History—Louis Philippe, 1830-1848

Buddhist funeral rites and ceremonies

NO
YES
NO
YES
NO
NO
YES
YES
NO
YES
NO
NO
NO
YES
NO
YES
YES
NO

NO
NO

NO

YES
NO
NO

YES

NO
YES
YES
YES

NO
YES

NO
YES
NO
NO
NO
YES
NO
NO
YES
NO
YES
YES
NO
NO
YES
YES
NO
YES
NO
YES
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Funeral rites and ceremonies, Zen Zen funeral rites and ceremonies YES
Gauntlet (Fighter planes) Gauntlet (Fighter plane) NO
Georgians (Transcaucasians) Georgians (South Caucasians) YES
Georgians (Transcaucasians)—United States Georgians (South Caucasians)—United States

Gilt bronzes, Buddhist Buddhist gilt bronzes YES
Gods, Buddhist Buddhist gods YES
Gods, Buddhist, in art Buddhist gods in art NO
Grange (Steam locomotive) Grange Class (Steam locomotives) NO
Hayu dialect Wayu language YES
Heresies, Buddhist Buddhist heresies YES
Heretics, Buddhist Buddhist heretics YES
Holleyman family Holleman family NO
Household shrines, Buddhist Buddhist household shrines YES
Humanitarian assistance, Taiwanese Humanitarian assistance, Taiwan YES
Humor in advertising Wit and humor in advertising YES
Humor in business Wit and humor in business YES
Humor in education Wit and humor in education YES
Humor in motion pictures Wit and humor in motion pictures NO
Hymek (Diesel locomotive) Hymeks (Diesel locomotives) NO
Icons, Georgian (Transcaucasian) Icons, Georgian (South Caucasian) YES
Illumination of books and manuscripts, Buddhist Buddhist illumination of books and manuscripts YES
Illumination of books and manuscripts, Illumination of books and manuscripts, YES

Georgian (Transcaucasian) Georgian (South Caucasian)

Internet and family Internet and families YES
Investments, Lesotho Investments, Lesothan YES
Iron sculpture, Buddhist Buddhist iron sculpture YES
Jews, Georgian (Transcaucasian) Jews, Georgian (South Caucasian) YES
Joint family Joint families YES
Jubilee (Steam locomotive) Jubilee Class (Steam locomotives) NO
Kaimai-Mamaku State Forest Park (N.Z.) Kaimai-Mamaku Forest Park (N.Z.) NO
Kanemata Site (Myokokogen-machi, Japan) Kanemata Site (Myoka-shi, Japan) NO
Kawchottine language Kawchottine dialect YES
Korea (South)—History—1988- Korea (South)—History—1988-2002 NO
Korea (South)—History—1988- Korea (South)—History—2002- NO
Labor unions—Rules and practice Labor union rules YES
Leader (Steam locomotive) Leader Class (Steam locomotives) NO
Legends, Buddhist Buddhist legends YES
Legends, Buddhist—China Buddhist legends—China

Legends, Buddhist, in literature Buddhist legends in literature NO
Lesotho drama (English) Lesothan drama (English) YES
Lesotho literature (English) Lesothan literature (English) YES
Loxahatchee National Wildlife Refuge (Fla.) Arthur R. Marshall Loxahatchee National NO

Wildlife Refuge (Fla.)

Magic, Buddhist Buddhist magic NO
Managalasi language Ese language YES
Mark Marks (Medieval land tenure) YES
Marovany music Marovany (Box zither) music YES
Marriage customs and rites, Buddhist Buddhist marriage customs and rites YES
Masques, Korean Kamyangiik plays YES
Mass media and alien labor Mass media and foreign workers YES
Mass media and the family Mass media and families YES
Mass media in birth control Mass media in family planning YES
Maungapohatu Mountain (N.Z.) Maungapohatu (N.Z. : Mountain) NO
Medicine, Buddhist Buddhist medicine YES
Memorial rites and ceremonies, Buddhist Buddhist memorial rites and ceremonies YES
Memorial rites and ceremonies, Zen Zen memorial rites and ceremonies YES
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Method (Acting)

Monasteries, Buddhist

Monasticism and religious orders for women,
Buddhist

Monasticism and religious orders for women,
Buddhist—Rules

Monasticism and religious orders, Buddhist

Monasticism and religious orders, Buddhist—
Dietary rules

Monasticism and religious orders, Buddhist—
Education

Monasticism and religious orders, Buddhist—
Government

Monasticism and religious orders, Buddhist—
Habit

Monasticism and religious orders, Buddhist—
Rules

Monasticism and religious orders, Zen

Monasticism and religious orders, Zen—Rules

Motuhora Island (South Auckland, N.Z.)

Muhammad Dhu al-Qarnayn ibn  Ayn
al-Dawlah, d. 1162—In the Koran

Mural painting and decoration, Buddhist

Mural painting and decoration, Georgian
(Transcaucasian)

Mural painting and decoration, Georgian
(Transcaucasian)—Byzantine influences

Mural painting and decoration, Tantric-Buddhist

Mythology, Georgian (Transcaucasian)
Mythology, Walbiri

Ngoma music

Nigeria—Politics and government—1993-
Nigeria—Politics and government—1993-
Novelists, Botswana

Novelists, Lesotho

Painting, Buddhist

Painting, Buddhist—Japan

Painting, Georgian (Transcaucasian)
Painting, Walbiri

Painting, Zen

Patriot (Steam locomotive)

Peak (Diesel locomotive)

Peasantry

Peasantry—Biography
Peasantry—Education
Peasantry—Estonia
Peasantry—France
Peasantry—History
Peasantry—Religious life

Philosophy, Buddhist

Philosophy, Buddhist—Introductions
Philosophy, Buddhist, in literature
Philosophy, Walbiri

Poets, Botswana

Political parties—Rules and practice
Pottery, Georgian (Transcaucasian)

Method acting

Buddhist monasteries

Buddhist monasticism and religious orders for
women

Buddhist monasticism and religious orders for
women—Rules

Buddhist monasticism and religious orders

Buddhist monasticism and religious orders—
Dietary rules

Buddhist monasticism and religious orders—
Education

Buddhist monasticism and religious orders—
Government

Buddhist monasticism and religious orders—
Habit

Buddhist monasticism and religious orders—
Rules

Zen monasticism and religious orders

Zen monasticism and religious orders—Rules

Moutuhora Island (N.Z.)

Alexander, the Great, 356-323 B.C.—In the
Koran

Buddhist mural painting and decoration

Mural painting and decoration, Georgian (South

Caucasian)

Mural painting and decoration, Georgian (South

Caucasian)—Byzantine influences
Tantric-Buddhist mural painting and decoration
Mythology, Georgian (South Caucasian)
Mythology, Warlpiri
Ngoma (Drum) music
Nigeria—Politics and government—21993-2007
Nigeria—Politics and government—2007-
Novelists, Botswanan
Novelists, Lesothan
Buddhist painting

Buddhist painting—Japan
Painting, Georgian (South Caucasian)
Painting, Warlpiri
Zen painting
Patriot Class (Steam locomotives)
Peaks (Diesel locomotives)
Peasants
Peasants—Biography
Peasants—Education
Peasants—Estonia
Peasants—France
Peasants—History
Peasants—Religious life
Buddhist philosophy
Buddhist philosophy—Introductions
Buddbhist philosophy in literature
Philosophy, Warlpiri
Poets, Botswanan
Political party rules
Pottery, Georgian (South Caucasian)

NO
YES
YES

NO

YES
NO

YES

NO

NO

NO

YES
NO
NO
NO

YES
YES

NO

YES
YES
YES
YES

NO

NO
YES
YES
YES

YES
YES
YES
NO
NO
YES
NO
YES

NO
YES
NO
NO
NO
YES
YES
YES
YES
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Presidents—United States—Pets

Presidents' pets—United States

Priests, Buddhist Buddhist priests YES
Priests, Buddhist—L ineage Buddhist priests—L.ineage NO
Priests, Buddhist—Marriage Buddhist priests—Marriage YES
Priests, Buddhist—Office Buddbhist priests—Office NO
Priests, Jodoshi Jodoshi priests YES
Priests, Nichiren Nichiren priests YES
Priests, Pure Land Pure Land priests YES
Priests, Shin Shin priests YES
Priests, Shingon Shingon priests YES
Priests, Tendai Tendai priests YES
Priests, Zen Zen priests YES
Priests, Zen—Installation Zen priests—Installation YES
Priests, Zen—L ineage Zen priests—Lineage NO
Prints, Buddhist Buddbhist prints YES
Proverbs, Georgian (Transcaucasian) Proverbs, Georgian (South Caucasian) YES
Quotations, Buddhist Buddhist quotations YES
Radio in birth control Radio in family planning YES
Relief (Sculpture), Buddhist Buddhist relief (Sculpture) YES
Rocket (Locomotive) Rocket (Steam locomotive) NO
Saint Mary's Island (Cornwall, England) Saint Mary's (Isles of Scilly, England) NO
Scholars, Buddhist Buddhist scholars YES
Sculpture, Buddhist Buddhist sculpture YES
Serbia—~Politics and government—21992- Serbia—~Politics and government—21992-2006 NO
Serbia—~Politics and government—21992- Serbia—~Politics and government—2006- NO
Setu dialect Seto dialect YES
Slave Indians Slavey Indians YES
Slave language Slavey language YES
Slave mythology Slavey mythology YES
Television and family Television and families YES
Television in birth control Television in family planning YES
Temples, Buddhist Buddhist temples YES
Temples, Buddhist—Dedication Buddhist temples—Dedication YES
Temples, Buddhist—Japan Buddhist temples—Japan
Temples, Buddhist—Korea (South) Buddhist temples—Korea (South)
Temples, Buddhist—Membership Buddhist temples—Membership NO
Temples, Buddhist—Seals Buddhist temples—Seals NO
Temples, Buddhist, in art Buddhist temples in art NO
Thorsen, Maggie (Fictitious character) Thorsen, Maggy (Fictitious character) NO
Town laws Town laws, Medieval YES
Transcaucasia Caucasus, South NO
Transcaucasia—Antiquities Caucasus, South—Antiquities NO
Transcaucasia—Foreign relations Caucasus, South—Foreign relations YES
Transcaucasia—Foreign relations—1991- Caucasus, South—~Foreign relations—1991- NO
Transcaucasia—History Caucasus, South—History NO
Transcaucasia—History—Revolution, Caucasus, South—Revolution, 1905-1907 NO
1905-1907
Transcaucasia—History—Revolution, Caucasus, South—Revolution, 1917-1921 NO
1917-1921
Transcaucasia—Politics and government Caucasus, South—~Politics and government NO
Transcaucasia—Politics and government— Caucasus, South—~Politics and government— NO
1991- 1991-
United States—Economic conditions—2001- United States—Economic conditions— NO
2001-2009
United States—Economic conditions—2001- United States—Economic conditions—2009- NO
United States—Economic policy—2001- United States—Economic policy—2001-2009 NO
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United States—Economic policy—2001-
Universals (Linguistics)

Vayu dialect

Wages—Alien labor

Walbiri (Australian people)

Walbiri (Australian people)—Sign language
War and family

Washo baskets

Washo Indians

Washo language

Washo mythology

Washo women

Waste electronic apparatus and appliances
Western (Diesel locomotive)

Women alien labor

Women, Walbiri

Wood sculpture, Georgian (Transcaucasian)
Yumuktepe (Mersin, icel ili, Turkey)

United States—Economic policy—2009-
Linguistic universals

Wayu language

Wages—Foreign workers

Warlpiri (Australian people)

Warlpiri (Australian people)—Sign language
War and families

Washoe baskets

Washoe Indians

Washoe language

Washoe mythology

Washoe women

Electronic waste

Western Class (Diesel locomotives)

Women foreign workers

Women, Warlpiri

Wood sculpture, Georgian (South Caucasian)
Yumuktepe (Mersin, Mersin ili, Turkey)

SUBJECT HEADINGS REPLACED BY NAME HEADINGS

Cancelled Subject Heading

Brighton Run (Antique car race)

Captain William Wylie Galt Great Falls Armed
Forces Readiness Center (Great Falls, Mont.)

Daroca Region (Spain)

Detroit Arsenal (Dearborn, Mich.)

ljesa Region (Nigeria)

Max (Computer program language)

MGako shirai ekotoba (Scrolls)

Palma (Canary Islands)

Panna (Legendary character)

Replacement Name Heading

London to Brighton Veteran Car Run
Captain William Wylie Galt Great Falls Armed

Forces Readiness Center (U.S.)

Comarca del Campo de Daroca (Spain)
Detroit Arsenal (U.S.)

ljeshaland (Nigeria)

Max (Computer file : Cycling '74)
Mako shirai ekotoba

La Palma (Canary Islands)

Panna, 16th cent.

NO

NO
YES
YES
YES

NO
YES
YES
YES
YES
YES
YES
YES

NO
YES
YES
YES

NO
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ROMANIZATION

Korean
Romanization and Word Division

Romanization

1.

General Practice

The Library of Congress will continue to follow the McCune-Reischauer system to romanize Korean
with the exceptions noted in this document. See: Romanization of the Korean Language: Based upon
its Phonetic Structure by G.M. McCune and E.O. Reischauer ([S.I.: s.n., 19397?), reprinted from the
Transactions of the Korea Branch of the Royal Asiatic Society. Full text of the original document is
available online from the National Library of Australia Web site:

http://www.nla.gov.au/librariesaustralia/cjk/download/ras_1939.pdf

Note: A romanization table appears as Appendix 7, at the end of this document.

Authorities

The Library of Congress will designate certain standard dictionaries [see Appendix
1] as final authorities to resolve questions of contemporary pronunciation. A word will
be considered to be pronounced as indicated in those dictionaries, and romanized in

such a way as to represent its pronunciation most accurately.

Conflict between Romanization Rule and Pronunciation
When romanization rules conflict with the pronunciation of a word, prefer to represent the
pronunciation.

ofH ramydn

BT Hancha

ik yongchang

Merh Soéuldae
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A WldUk'Sp
dxol kiljabi
dLE Malgaljok
ZHo{%| kaboch'i
&8 silchling

Note: Some dictionaries represent a reinforced medial consonant with a double consonant: 2|1+ [ 2,

Al A| [_MI]. However, the romanization would not necessarily show a double consonant: Uikwa, silsi.

ot p’yongka
=9 munpop
4. Hyphens

(a) When sounds would normally change, according to McCune-Reischauer rules, sound change is
indicated preceding or following a hyphen in forenames or pseudonyms that are preceded by family

names, and in generic terms used as jurisdictions.

1) For personal names with family name:

= ez An Ung-nysl
o S Pak Mog-wol
ol E[A| Yi T’'oe-gye

2) For generic terms for jurisdictions:

N
rio

0
H oA
H1

Kangwdn-do
Kydngsang-bukto
Wando-gun

i

P’ydngt’aek-kun

O 41 off ™ oY o
12
M

715 Kugi-dong

S P’ydéngt'aeg-lp
A Sanbung-myén
g3g| Hwanggong-ni
=2 Nogun-ni
72| Pokkye-ri
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AHEE Sahtil-li

Exception 1: For generic terms for jurisdictions preceded by a numeral, do not indicate sound change.

FZ 27} Chongno 2-ka

Mit4s Sdngsan 4-tong

Exception 2: For those special administrative terms for jurisdictions, do not hyphenate.

ME SEHA| Séul T'lkpydlsi
EAFZAA| Pusan Kwangyoksi
MNF EHE KR Cheju T'Ukpyol Chach’ido

(b) When sounds would normally change, according to McCune-Reischauer rules, sound change is

not indicated preceding or following a hyphen in the following instances:

1) In a spelled-out cardinal number;

—hAN ch’6n-kubaek-yuksip-p’al

2) Between a numeral and volume designation and things being counted:

M 3% che 3-chip
4% 4-kwodn
2= 2-pu

33¢! 33-in

674 6-kae

54 5-pydng

2) Between a year, written in numerals, and suffix or modifier:

1054 10-chunydn

2000'ACH 2000-y6ndae

3) Between abbreviated forms of proper nouns combined coordinately:
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MENES

LS =
o8t e

Bx 2

Sin-Kuyak Sdngsd
Nam-Pukhan chongbu

Han-Mi kwan’gye

Exception: Do not hyphenate between abbreviated forms of non-proper nouns. Follow the convention

for Word Division Rule 10.

YA

+EYU B
Zuhel A
515 %D

kinhydndaesa
such’urip kwalli
kungnaeoe sajong

chunggodiing hakkyo

4) In contracted numerals representing the date of a historical event:

-~ s
ANTH MM
5. Land 2

(a) Initial L_and =

Sa-ilgu Haksaeng Hydngmyong
Yuk-io Chonjaeng

Follow McCune-Reischauer rules governing initialL_and 2, with the following exceptions. When

words are written in Chinese character (Hancha), it may be necessary to check the official reference

tools to verify the sound of a Chinese character. For personal names, see Romanization Rule 9.

ES/S
A AL
Ldiodd
22l/E

nodong
yoksa
ydsdng

yori

Exception 1: To accommodate Word Division Rule 1, particles beginning with the letter2are to be

separated from other words, and are to be romanized beginning with the letter rin all cases.

ol
on
o
-

=
2 &
oM
i

-0 FiF FiF Jo
2 e 4o
ETt

Rl N
M o
Hu
m g

2
ol
2

ro
S

sae yoksa rul wihayd
Kim Mari rantin puin
Soul ro kandin ydlch’a

Yodnhaeju ran mudt in’ga
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Exception 2: When single-syllable improper nouns beginning with the letter 2 are separated from

other words, romanize as r.

= 2|(E) O|Lk? Myot ri inya?
o™ 2|(3) 7+ eict Kurdl ri ka dpta

(b) Medial LLand 2
Follow McCune-Reischauer rules governing medial L and 2, with the following exceptions. For
words in Chinese character (Hancha), check the official reference tools listed in Appendix 1 to verify

the sound of Chinese character.

ER sodllyang
Zlg| chilli
2R kimnyu
ce tori
XE2 mullihak

Exception 1: Medial L followed by medial2 is generally romanized /. However, in certain instances
of compound words, when a single word with a syllabic final L_combines with suffixes beginning with

a syllabic initial 2, romanize as nnto represent standard pronunciation. For example:

O|zdEt (o d+E) tigyonnan
UZIEH (UEI+EH Imjinnan
AARZE (A AR+ saengsannyang
ZAthad (ZEh+2) kyoltannyok
HIEH2S (H|EH+2d) pip’annyok
Azde| (&7a+a) sanggyonnye
SeE (82+8) Umunnon
OFHE (ollEH+E) yech’annon
UHZ (UH+R) ibwonnyo
AlQIE (AlRI+E) siinnon
JHHE (FHH+E) kaep’ydnnon

Exception 2: When a vowel or medial L is followed by a syllable beginning with & (
5,20 &, %)or B (X, E, ), the sound of 2 is generally not pronounced. In such cases, Z is

not romanized.
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&5 nayol

PR punydl

Bl ch’iysl

BO®R paekpunyul
6. Medial A

(a) Medial A as a syllabic initial
When medial A appears as a syllabic initial, always romanize as sincluding medial A after 2, with

exception of syllabic initial before w7 (1 ). For a syllabic initial before |, romanize as sh.

stt=E nongsanmul
& £ICt sonshwipta not sonswipta
AAl  silsi not silssi

(b) A before L. and A

Romanize as nwhen a syllabic final before L and H.

Zut k'onnal
Ed] pdnnim
LHE| paenmori

(c) A before 71, C, H, A,and X

Romanize as twhen a syllabic final before 71, C, H, A, andX.

2zt kotkan

W= maettol
P haetpydt
YN ch’étsarang
s patchul

(d) A before O| and yotized vowels

Romanize as nnwhen a syllabic final before /(0[) and yotized vowels in compound words.

lolok7| yenniyagi

LR namunnip
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sunnyang

M1 oy

Mo oo

twinnyut

Romanize as s when a syllabic final before /(0l) and yotized vowels in non-compound words.

2%0| orosi
THRO| kkaekkUsi

(e) A before all other vowels

Romanize as s when a syllabic final before all other vowels.

22 ustim
Zotet sosara
ot pdsdnan

Exception: Romanize as dwhen a syllabic final in a native Korean prefix (£, %, &, 3, etc.) is

followed by vowels other than /(0O[) and yotized vowels.

K0{E udorin

212 widot

ots ch’édadll

2 hoédusim
S, L5, 6

(a) When syllabic final 71, Hand A are combined with a syllabic initial §, always romanize as kA, ph
and th.

g3t Pukhan
=% kukhak
& 3| hakhoe
33| hydphoe
A yokhal
= pukhaek
%3] sokhi
=5t Al ttakhage
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£o|H chaphimyén
Zstct mothada

(b) When syllabic final Cand X are combined with a syllabic initial §, romanize as ch’.

=] tach’in
13|ct kkoch’ida
U R ich’ygjin

(c) When syllabic final double consonantsLk, 21 and 2H are followed by a syllabic initial §, romanize

as nch’, Ik, and Jp’

oA4sICt dnch’ida
ghsle palk’intin
=15|ct ndlp’ida

(d) When syllabic final $, Ls and 25 are followed by syllabic initial 71, © and X, romanize as k’(nk;,

k), £(nt, It) and ch’(nch’, Ich)

oA ottok’e
Er} chot'a
O X| amuroch’i
o mant’'dn
=N talch’i

(e) When syllabic final Sand L5 are followed by L, romanize as nn.

M= ssannln
of= annun

(f) When a syllabic final 25 is followed by L., romanize as /.

B
rir

ttullin

(g) When syllabic final &, Ls and 25 are followed by a vowel, romanize as follows:

ol

do not romanize
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'_
on
S

25

g2 naun
Bol mani
oz sirédo

8. Double Consonants

(a) Romanize final double consonantsTA, 21, 20, 24, 2k and HA as follows:

W, &1 k

& m

2H, 2A /

HA p

= mok
= hak
& sam
oE]= y6dd|
ol oegol
4 kap

(b) When syllabic final double consonants are followed by other consonants, romanize as follows:

T Kk

21 /before 71, ng before L_and k before other consonants
oA m

LK n

BH, BA, 2E /

HA, 21 p

M nbefore L, and fbefore other consonants
MCt sokta

2HA| malke

24| kungne

SCt mukta

=Ct kumta
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o g 50
AT T
P

30 3O Mo EN o
konr o

Exception 1: In the case of ‘Ef-’, romanize as mwhen followed by L and, romanize as p when

followed by other consonants.

Exception 2: In the case of

0

2o i

']
L E!_L I

-

(c) When syllabic final double consonants are followed by vowels, romanize as follows:

LXK
=
oA

o) | IR FCRE SR 2
° 9

B
o]

B
=]

ol
o
Ani

y
o

r

‘=1-", romanize as pin the following instances:

ny
lg
iIm
b
It
Ip
pS
ss

s

onta
nolta
oegolsu
halta
kapchin
Upta
innun
itko

pamnun
papta
papko
papchi

ndpchukhada
ndptunggulda

ndpchdk

anja
mulgo
salmdani

nolbi
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30 £ Ho M
o O O
- T -

>0 @O
|0
r

9. Personal Names

halt’a
ulp’d
Opso

issuni

3, 2, yg
(a) Separate syllables of a forename or pseudonym (£, &, #13) with a hyphen only when they are

preceded by a family name. Indicate sound change preceding and/or following a hyphen. See also

Word Division 13. Personal Names for further clarification.

C
=

o
=

oSmN N O W ore

A omo pd o 2 BE ON 2 ox
me o+ JH Mo ol oF M rH M
°

JINEIA
>

Kim Ch’dr-won
Yi Song-min
Yu Song-min
Na Min-ju

An Chung-gun
O Yong-hye

Yi O-ryéng
Kim Ch’ang-nyong
Kim Ch’or-un
Yi Yul-gok

Kim Chi-ha

Kim So-wol

3, 2 yg
(b) Connect the syllables of a forename or pseudonym (£, 3, ¥4&) when they are not preceded

by a family name.

b o

o
M o

4 me

[l
to
02
Job

Yulgok Yi |
Sowdl chonijip

Ch’dlsu wa Ydnghui

Exception 1: The surnames Z= and &, written in Hangul asZ| or0O|, are always romanized as Yino

matter how they are written.

2l &8t (or 0| £0H

= HE
£ EE

Yi Sung-man
Yi Sun-sin
Yi Won-su
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Exception 2: When a personal name is written in Hangul, and the first part of person’s given name
begins with 2, consider this to be evidence that the initial 2 is intended to be pronounced, and

romanize the initial 2as r.

4 2iut Kim Ri-na
Z| et Ch’'oe Ran
st 2l Ha Ri-su

o ®& Yi Ryu-hwan

For given names of Western origin, romanize the 2as ror /corresponding to its counterpart in the

Western word being romanized, following rule 10 below.

EfEl) Pak Lillian

flo& Pang Reich’el

oz T

Exception 3: When the pronunciation of a historically well-known person’s given name, beginning with
L or 2, is in conflict with the romanization rule, romanize to represent the pronunciation. If
pronunciation is in doubt, refer to this reference work: 8t= 2IE 235} CHEH I} AP, FI|Z HEA|

= HAl 23 A7, 1991.

=21y} Sin Rip

(romanization rule calls for Sin Ip, but he is historically known as £ &l not &1 &)

& Ha Ryun

(romanization rule calls for Ha Yun, but he is historically known as 3t & not 3t &)

10. Words of Western Origin

Do not give special treatment to words of Western origin. Apply the McCune-Reischauer
romanization rules to words of Western origin, with exception of words beginning with the letter=.
For the words beginning with the letter 2, romanize the 2as ror /corresponding to its counterpart in
the Western word being romanized ;however, when the first letter of the Western equivalent is silent,

apply this rule to the next non-silent consonant.

C|A+Q! (design) tijain

HIE S (Vietnam) Pet'linam
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M Z (zero) chero

ZlE (linen) linnen not ninnen
2tC|2 (radio) radio not nadio
2l& 3 (wrestling) restlling not nestilling

11. Romanization of Archaic Korean (&t 2)

Insofar as possible, strictly apply McCune-Reischauer rules and tables for the romanization of vowels
and consonants to the written forms of the words when romanizing archaic Korean. Do not attempt to

romanize archaic Korean following what may be the current pronunciation.

HE T'ydnjyu not Ch’nju
=M Chosyon not Choson
Mel syomni not sémni

o yaktyo not yakcho

12. Symbol and Character Modifier in Romanization (5= £ 3)

The apostrophe is used to differentiate aspirated consonants like 3 (k’), E (t'), ¥ (p’) and= (ch’)
from unaspirated ones (71, C, H, and X).

A ™A ch’énsa / chdnsa
E7 /=7 t'okki / tokki

The apostrophe is also used to mark transcriptions of L. 71 as opposed to © O.

nFIES chan’glim / changiim
Mz 8

sén’gun / sdngun

The character modifier breve over o () is used to represent 1, 1, | and over u (U) is used to
represent —, .

M7 sén’'gd
A et sangsangnyok
HE wollyu
=CH kindae
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2l o AtH uri Ui samydng

Character modifiers Name USMARC hexadecimal code Unicode

breve E6 0306

Word Division

Basic Principles

1. Each part of speech is to be separated from other parts of speech. The guidelines recognize 9

categories of parts of speech:

Noun BA}

PronounCHRE A}
Adjective & A}
Adnominal adjective & Al
VerbS At

Adverb £ A}

ParticleZ= At

Numeral== At

ExclamationZ EtA}

Note: Affixes (£ Al) are not considered to be a separate part of speech.

2. Group syllables into words that make sense in context. Separate compound words by parts of

speech without doing harm to the original meaning.

3. Proceed in this manner:
A) Apply these rules to decide upon word division.
B) When in doubt, refer to standard dictionaries designated by the Library of Congress final
authorities to resolve questions of word division. [See Appendix 1 for the list of designated
dictionaries.] A word found in these sources will be considered to be a lexical unit. When a dictionary
gives variant forms, choose the appropriate one.

C) Then, if still in doubt, or if sources differ from each other, prefer to separate.
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Specific Rules

1. Nouns (HA}), Pronouns (CHEAL), Imperfect Nouns (227 HAL

Guidelines

(a) Separate a noun, pronoun, or imperfect noun from other parts of speech.

0| E8 o/ Y el o+ Kugd munjang Ui hydngsdng

(noun) (noun) (particle) (noun) (noun) (noun) wolli ydn'gu

O|Zd 2 A o|ct Igot Uin ch’aek ida

(pronoun) (particle) (noun) (particle)

O{ZI0| L} & CHE Orini nartim taero

(noun) (imperfect noun) (particle)

o] o{C

N

b
Y

O{C| £

(pronoun) (noun) (pronoun) (particle) (verb) (imperfect noun) (particle)

P @It | choguk &di ro kal kot in'ga

M
0
iy
1>

g Kukchang kydm silchang

(noun) (imperfect noun) (noun)

~

(b) Write a gerund as a separate word.
Mgolee & 2 Sewdl i ppalli kam ul

(noun) (particle) (adverb) (gerund) (particle)

¥o{ = Hi<7| 7t o{Zct Ydngd niin paeugi ka drydpta

(noun) (particle) (gerund) (particle) (adjective)

(c) Separate a compound noun into binary elements without doing harm to the original meaning.

Ciet 21= ol B3t fX Taehan Min’guk Ui munhwa yujok
7| 3E HE Chon’gi konghak kaeron

FA A B Chusik hoesa Han’guk

A% Y Sokkup changnan

5l
2
H-
mit
Ji
e

Murim Sagwan Hakkyo
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(d) Write a compound noun as a single lexical unit if a sai siot is added.

Poritkogae
SUO[oFZ| (ol + A)
BHALS (HH + A)

2239 (B2l + A)

Yenniyagi

Paetsagong

(e) Write a compound noun as a single lexical unit if there is a phonetic change represented by a

change in the Korean spelling.

ALFR (& +LIR)
27k (Hal + 7t
IR (04R] + K{)

Sonamu
Morik’arak
Otchoényodk

(f) Write a compound noun as a single lexical unit when it bears a new meaning.

=g
=

0T }o
AT mr

B
iz

Ondllal
Pamnat
P’ittam

(g) Write a compound noun as a single lexical unit when the combination includes another part of

speech.
S|
ot & ol
I

Sl

Pusulbi
Maguijabi
Pibimpap
Tottanbae

(h) Add the binary 2| (£%) to its modifier as a suffix.

JEE
OI23AF9O| ot 7|51

(i) Write a compound word formed by the addition of a single character modifier, affix or substantive

as a single word.

BE ot BEA
BYE o M & =fr

22X 7} F0OIE Zo|

Minjujudi

Maruk’usujudii wa Kidokkyo

Han’guk kwa Han’gugin
Hanbando ui p’'ydnghwa wa anbo

Hwangmuiji ka changmikkot kach’i
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oiEE ol ETA Yérumeh'dl Ui pulch’dnggaek
ot of Fd Hwangsanpdl Ui hamsong
MEE of LiZ|= dl Saebydngnydk e naerinlin pi
ASRE o HR FE Sanbonguri e top’in kurim
S Z 9 Pudongsanpdp kanguii

(j) Write the name of a color formed by the addition of a single character modifier, affix or substantive

as a single word.

H2M Xt S At Kémiinsaek chadongch’a
k= Chuhongp’it notl
but:
A=2 M Kombulgtin saek
FEs=sE 4 P’Urtjukchukhan pit
g ol st & 2 MY olct Chiglim Ui hanl pit Gin chaetpit ida

(noun) (particle) (noun) (noun) (particle) (noun) (particle)

2. Adjectives (B8 A}
Guidelines
(a) Separate an adjective from other parts of speech.

k2| =4E 2 EEFC Uri chosangddil Gin hullyunghaetta

(pronoun) (noun) (particle) (adjective)

Z5HH AFE AFRHE Ch’akhage sanln saramdil

(adjective) (verb) (noun)

dL4 ol R 24 0| ol FECH Kuinyd Ui unniin mostip i arimdapta

(pronoun) (particle) (verb) (noun) (particle) (adjective)

O|x| 7+ Zat ZAlct Uiji ka kanghago kutseda

(noun) (particle) (adjective) (adjective)
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Nopp’urtn kadl handl

EXE e ot=

(adjective) (noun) (noun)
Monamon Ssongbagang

MU &HbE
(adjective) (proper noun)
(b) Separate a noun from a compound adjective without doing harm to the original meaning.

Kkum katton chinan sewol

&= 4 X M
(noun+adjective=adjective) (verb) (noun)
Kap ssago p’umiil chotin sangp’um

4 Mn EX
(noun+adjective=adjective) (noun) (adjective) (noun)
Mok martn sasum i

= 0jE Atg o
(noun+verb=adjective) (noun) (particle)
M6t innldn ch’in’gu rdl mannaseyo

R UE T E BLIAMR
(noun+verb=adjective) (noun) (particle) (verb)
Paorut 6pko simsul kujun ai ro K'iugi

HR i1 A& Z2 0l0| 2 7|27
(noun+adjective=adjective) (noun+adjective=adjective) (noun) (particle) (gerund)

Chaemi innln yenniyagi

ol=odlo|ot7|

MO A= A
(noun+verb=adjective) (noun)

Write a simple inflection of the adjective form together with single syllable noun it modifies

but:
LTl ofxt Mbtchin yoja
LU s O YT ™= Kapssan haengbok kwa kapchin haengbok
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3. Adnominal adjectives (& A}
Guidelines
(a) Separate an adnominal adjective from other parts of speech.

Mots oz &€& Ol Cho hantil edo stlp’im i

(adnominal adjective) (noun) (particle) (noun) (particle)

o= AFZH o] ZtS LTk Onii saram i kasstimnikka

(adnominal adjective) (noun) (particle) (verb)

=2

(adnominal adjective) (noun)

rn

=gl Moduin kungmin

Zte oM 2 st Kajln kosaeng Ul hada

(adnominal adjective) (noun) (particle) (verb)

2 ALt Wen ttok imnikka

(adnominal adjective) (noun) (particle)

(b) Separate a single syllable native Korean or Sino-Korean adnominal adjective from the word it

modifies. However, if a word is firmly established in common usage, prefer to treat it as a single

lexical unit.
MM =M ZE, but ASH, MAHA] etc.
B8 A B R, but A, etc.
T T MY, R LIEH but R0OH, etc.
2: 2 et but 25, ete.
OH: OH XS, B4 LHS, 0 2, but BHFEH, B, P& etc.
ofl: Sl Rt o Fo off FF, o Z& but AO|oF7|, AALE, AS M, etc.
T (#): = 830, & 22l E, & AXY, & YE2, & Eeld

o

but =0|&], =&, =3, =&, etc.
B): M 2ALF 71, but HBAH HES, HEQ, etc.

M (%) M 2A, Al HIZ, but M, etc.
&

2 7bd, 2 st Zb XY, but &

H
N
Pl
o
(¢}
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of (5): Oh &|H| 9=, but ERHE

21 (Bl): & sHTBt A2, but BIXKi

B2 (&) 2 82 ¥EY, but AR

™ (£): ™ o{BI0|E 2 ¥, but 5. |
M (80): T o3| &|F, but BIBE

When in doubt, consult the suggested dictionaries

(c) Write a compound adnominal adjective as one word.

2%

Ly
e

ZIZl =

y =1,

Mg

(d) When a demonstrative adnominal adjective O, 71, X, , 1, etc., modifies one of the following

nominals, and changes to a definite pronoun or adnominal adjective, write them together as one word.

74:0|14, 273 M, Q%7 1A
0| : 0|0], 10|, X{0|
of: OfoH, zoH, X{oH
E: o|8, Mg, a8
B 0|, @ X{Hd
H:olH IH, MH

% 0|%, M5, 1%, 2%
X2 :2X2,0|X8, X8
(&, B, 2, &}, x|, [, o etc.)

In all other cases, separate these adnominal adjectives from the words they modify.

O =Xt ol /3 & S5HF KU namja Ui yuk'wae han haru
O| & oM & & 5t7| | ttang es® hangmun hagi
XM dict o F& U O UULE Cho pada esdén mustin il i issdnna

4. Verbs (8Ah

Guidelines

(a) Separate a verb from other parts of speech.
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Lt & &otA [H 7HE| Na riil ch’ajaso tténan kori

(pronoun) (particle) (verb) (verb) (noun)

oto| o 7t& ofl= =2 7t AtCh Ai Ui kastiim enlin pumo ka sanda

(noun) (particle) (noun) (particle) (noun) (particle) (verb)

M3E o A E Fotat Sdnggong Ui ch’ans riil chabara

(noun) (particle) (noun) (particle) (verb)

TEM = o AlRHRLER Todosae niin wae sarajydnnayo

(proper noun) (particle) (adverb) (verb)

(b) Write an auxiliary verb separately from the main verb.

&Lt (main verb)+7tCt (auxiliary verb)

501 7tct Nlgo kada

50{ 7tM NUIgd kaso

&o0{ Ztct NUlgd kanda

&0 ZtcH NUlgo katta

501 ZtACH Nulgd kassétta

Sl Y geN=4-"1 Nulgd kassumuro

so0{ e NUIgd kattdn

OFF B3 Qe F AR Maju pogo innlin tu saram

(adverb) (main verb) (auxiliary verb) (numeral) (noun)

x| OS2 8™ X|L M®niji nlin mustin him tiro mungch’yd

rr
o
01u

oA
T

china

(noun) (particle) (adnominal adjective) (noun) (particle) (main verb) (auxiliary verb)

See Appendix 2 for the list of auxiliary verbs.

(c) Write each part of speech separately in a compound verb form without doing harm to the original

meaning.
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gt Xl otolE

(noun+verb=verb) (noun)

s el dsuUdsn

Changnan ch’inin aidadl

Maudm ui chim Ul naeryd nok’o

(noun) (particle) (noun) (particle) (verb+verb=verb)

2% 2 2M 3= 30|

(noun) (particle) (adjective+suffix=verb) (noun)

HEl 7t Eof X|= S&t

Kotkam Ul musdwd hantin horangi

M®&ri ka choa chintin tonghwa

(noun) (particle) (adjective+auxiliary verb=verb) (noun)

(d) Separate the auxiliary verbal forms -5tCt," ‘-E|Ct, -QiC} ~#fCt;’ -LtCt -A|Z|Ct, -8C} and “-

ZStCH, etc., and their inflections from a preceding noun.

Ag stch
AR
A s

>

u
ol
kI

>
oL o
Q'I_I
A

>

mu
gl__l
i

>

u
20
i

Pl
o
sy
|0
|0
0 Jhu

>

u
Q'I_I
:Q
[o)
Hu

Sarang hada
Sarang han

Sarang hae

Sarang hago
Sarang hayo
Sarang haedo
Sarang haetton
Sarang haessumuro

Sarang hayossumduro

(e) Separate the copula -O|C} and its inflections from the preceding word.

# 2 flE#E olct

At ol2t= &

ofc| Z+x| L7k

Ba™ 2l A9

L o x|z At & 22| oto|E
but:

Sin Un ch’angjoja ida
Sarang irantin pyong
Odi kkaji imnikka

P’ydnghwajok in siwi

Naeil Ui chidoja il uri aiduil

Connect -O|C} to the preceding word when it acts as a suffix.

= o|ct

Y dolct

Kkittgida

Mangsorida
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Abo|ct Soksagida
Ho|ct Ch’ulldngida

1) 4

(f) When a main verb is abbreviated or is contracted, write the auxiliary verb, adjective, adverb and its

stem together as one word.

St 7hEn siECt

LHC}: wHLHCH

2ok o

ECh Heo s

Eo|ct: AtEolct

OHCE: T oHCH

o}, Holct: HHCH, H{HOICH, but Of HO|CH
oFCt: 7Hetct

QZ2C}H [HZLC} EIR 2L}

ZCF, AtCH XICH: LHZCF, LHRECE LHRICH
(g) Write a simple inflection of the verb form together with the verb or adjective that precedes it.

=Y 2 FARE 20| Kotkam il musdwdhan horangi

(noun) (particle) (adjective+simple inflection=verb) (noun)

oS ZFoidl us &3 Touk choajin kyoyuk hwan’gydng

(adverb) (adjective+simple inflection=verb) (noun) (noun)

st =047 O|ok7| Hamkke niilgdgan iyagi

(adverb) (adjective+simple inflection=verb) (noun)

EL oM ELi2 ¢9AM Tokto es6 ponaeon yopso

(proper noun) (particle) (verbadjective+simple inflection=verb) (noun)

(h) Write a simple inflection of the verb form together with the single syllable noun it modifies.

SHE £ o "R 7t Haetttl murydp Ui padatka

(noun+simple inflection=verb) (imperfect noun) (particle) (noun)
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Han’guk Ul pinnaen saramdul

un

=g Wi AR
(noun) (particle) (noun+simple inflection=verb) (noun)

mjo

[

5. Adverbs (£ Ah

Guidelines

(a) Separate an adverb from other parts of speech.
Han’gdl Gn maeu tokch’angjok igo kwahakchok

O =& o|x 1t&tx oct
ida

t=2
(noun) (particle) (adverb) (noun+suffix=noun) (particle) (noun+suffix=noun) (particle)

rlo
‘-Io

ok

Chdlmln saramdul i chaju ch’aja chunin kot

HeS AZE O AHF Fof FE 2
(adjective) (noun) (particle) (adverb) (main verb) (auxiliary verb) (noun)

(b) Insofar as possible, write compound adverbs as binary elements without doing harm to the original

meaning.
07| X7| Y&gi chdgi
S EASEA Igdt chogot
Yojuum, hanbat’ang, onlsae

but:
SHHIE!, 0{ =AM

REF, T
(c) Insofar as possible, write repetitive or rhythmic compound adverbs as binary elements without

0jo

doing harm to the original meaning.

6. Particles (ZA}

Guidelines
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(a) Separate a particle from other parts of speech.

e ol

(pronoun) (particle) (pronoun) (noun) (particle)

£ A 3 v

(noun) (particle) (noun)

BE o 3 2 acH of A

Na nlUn nae kil e

Noin kwa pada

Ch’owon Ui kkum Ul kidae ege

(noun) (particle) (noun) (particle) (pronoun) (particle)

A OF A OF THEAY Of

(noun) (particle) (noun) (particle) (noun) (particle)

Sae ya sae ya p’arangsae ya

(b) Attempt to create binaries for coordinated or multi-syllabic particles when possible.

Lt Bt ofulch
BE L8 oo AfF

—F ofAleE &
By 22M9|

Mg oM RE

Na mando anida

Han’guk kojon eli ch’odae
[Iting egenun so rul sang Uro
Hangmun Grosoui sahak

Souryok eso put'd

(c) Connect a particle as a suffix to a verb stem, adverb, or simple inflection of the verb.

n

HF
=

t
I

F2|

=
=1

o
—

>.
ou
o

—_
HE2
X

-

)
E

-

of &

C
|

-_

Ho{rl of
nEsxls

el ZFAlct

52 T

0

e

ol |_>|—_

2

ot

rr

t
ct
Ak

A

Ppallido tallinda

Sarang un mollisd hantin kot
Ibon e chalman hamyon
Mogosonin andoenda
Koerophijintn ank’etta

Ppalli kapsidayo

(d) Connect a contracted particle to the preceding noun or pronoun.

2 27t kA

Chiglim Un nugun’ga waso
Nan molla

Kligon na to molla
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7. Numerals (A}

Guidelines

(a) Write a number, includes a native Korean and a Sino-Korean number, as one word. Separate

each romanized digit by hyphens without phonetic changes.

UM pHZAS lich’6n-kubaek-kusip-yuk
—BEATH Sambaek-yuksip-o
oFECHA Mahtin-tasét

(b) Separate a native Korean and Sino-Korean number from its quantifier.

Of£otE & o &= 37| Ahlin-ahop t'ong Ui haengbok ch’atki

(numeral) (imperfect noun) (particle) (noun) (gerund)

ASCHA & o| e Sumul-tasét sal Ui panghwang

(numeral) (imperfect noun) (particle) (noun)

F

jikal
1o

A af Sam hangnydn sam pan

(numeral) (noun) (numeral) (noun)

A
=

fo

Ho
Ol

A Yuk ch’ling sam hosil

(numeral) (noun) (numeral) (noun)

Al Se pontchae

(numeral) (imperfect noun)

24 A Ch’aek ne kwdn

(noun) (numeral) (imperfect noun)

4 ootz So yol mari

(noun) (numeral) (imperfect noun)
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(c) Whenever possible, write the preformative element Xl (5§) joined to the following number to form a

binary.
%1 Che-1
£— Cheill
3 R Che-3 segye
- Chesam segye

However, prefer to join a number to a suffix or generic term that follows it with a hyphen (for example,
A (X), 2l (&), ¢ (F)). Do not indicate phonetic changes after the hyphen. In such cases, when 8

precedes the number, separate it from the number.

R Che 1-ch’a
g —K Cheilch’a

%8 38§ Che 3-chip
% =i Che samijip

In more complex situations, still attempt to create binaries when possible.

F—eZ HNE Cheil, | Konghwaguk
F1.2 HAE Che-1, 2 Konghwaguk

(d) Write a numeral quantifier for periods of time, such asAl, &, &, &, &, A, M7, etc,, as one

word.

Ch’dn-kubaek-kusip-yungnyon
1996-yon

-
1=
=y
>
Ho
e

oo |
©
(2]
N

AU of dE Sambaek-yuksip-oil Ui haengbok
365 o] #i= 365-il Ui haengbok
FAl AR Tusi samsippun
2A| 3082 2-si 30-pun
AT=F S iE Yuksip-inyén sadp kyehoek
62F £ FtEl 62-yon sadp kyehoek
O|AUAMIZ| of Bt= EX Isip-ilsegi Ui Han’guk kydngje
21M17| 2| &= EH| 21-segi Ui Han’guk kydngje
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(e) In case of certain contracted numerals that have been firmly established through common usage,

prefer that form.

Me—f B4 HE Sa-ilgu Haksaeng Uigd
H—RNEEEM O-illyuk Kunsa Hydngmydng
=— EH Sam-il Undong

e &= P’al-iro Kwangbok

(f) Write a native Korean indeterminate number as one word.

BtE Handul
FA4 Tuset

F MU Tusdnd
M Son6t
o= Yenilgop
o2 Yénamiin

8. Exclamations (ZEFAL
Guidelines
(a) Separate an exclamation from other parts of speech.

Of &l L= BHAt o™ A! sin naniin Hancha ydhaeng

(Exclamations) (noun+suffix=adjective) (noun) (noun)

OFZ, RHO| U= S AlZt Yaho, chaemi inntin timak sigan

(Exclamations) (noun+verb=adjective) (noun) (noun)

o2t Lt = gof 7t Elu| Ora na to Yongo ka toene

(Exclamations) (pronoun) (particle) (noun) (particle) (verb)
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9. Affixes (HAH

Guidelines

(a) Write an affix and the word it modifies together as one word.

CI=™ 7| dHE Tagukchok kidp kydngydngnon

(prefix+noun) (noun) (noun+suffix)

Y| 24 M Ch’ongjdngni pudongsan sepdp

(prefix+noun) (noun) (noun)

PO{EE 2 FU 2 B U7 Sinydsoéngdul tin mudt Ul kkum kkudnniin’ga

(prefix+noun) (particle) (pronoun) (particle) (noun) (verb)

AL o o|0| & THECt Ch’amsarang Ui Uimi rul kkaedatta

(prefix+noun) (particle) (noun) (particle) (verb)

Mzl el Ol&H Segi Ui misuljén

(noun) (particle) (noun+suffix)

AXYMo| ol 3|1 & Kojinmaljaengi Ui hoegorok

(noun+suffix) (particle) (noun+suffix)

See Appendixes 4 and 5 for the lists of prefixes and suffixes.

(b) Whenever the original meaning is not clear, prefer to separate a proper noun (L7 A} from a

single character modifier, affix or substantive.

# =53t ™E Tae Pukhan chéllyak
(prefix) (proper noun) (noun)
X Hx E <lstod Tae Paekche rul wihayd

(prefix) (proper noun) (particle) (verb)

o 3

o

| & RIFEF9| Pak Chong-hi sik minjujudii

(proper noun) (suffix) (noun)
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(c) When two single character prefixes modify the same word consecutively, generally separate the

first one.
Z MHH (B KEH) Ch’o chojollydk
Z I3EH B 58E) Ch’o kohwaijil
T IMs (B S Ch’o kosdngnting

(d) Separate a single character prefix of Chinese origin from the word it modifies, when another word

is inserted in between.

REER, but Cf S 2IZ CH3| & Tae Ollimp’ik taehoe rtl
MRz, but &= oL 2| HMH o= Sun dméni Ui chéngsdng tro
B8, butd LAt == Ch’ong sudp sigan su niin

(e) Separate a single character prefix &1 (#7), & (#&), etc. from the word it modifies, when it implies

new edition or continuation.

A BAE HE Sin kydngjehak wollon

# R&E Sin minpdp

& = 2o s8¢ Sok Han’guk munjip ch’onggan
but:

AN & fIE ExE Sinsedae rul wihan kydngjehak

10. Abbreviated Forms (E Y, 2fof, §)

Guidelines

(a) Connect two coordinated characters, affixes, or substantives together into a single word without

hyphens.
=28 ax ¥ Nambuk kydngje hydmnyok
A BOX Such’urip chdlch’a
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R BB Kungnaeoe sajong
BE EExR ML Han’guk sdhwaga inbo
Bad oA EEl= Ch’dngsonydn ege tlrinin

+
it
4
i
2

Chunggodung hakkyo

B
i)
o
3

Chungdanp’ydn sosol

ﬁ
&
5

Klinhydndae

(b) Write an abbreviated or contracted proper name of Korean or foreign origin as a single word.

Qs ol it Ondl Ui Pukhan
2B Chén’gydngnydn
HE o R Chunggongkwdn Ui changnae

(c) Hyphenate combined abbreviated forms or coordinated forms of proper nouns. Do not indicate

phonetic changes either before or after the hyphen.

HS55 "4 3[E Nam-Pukhan Chongsang Hoedam
BT AR Bt Ch’oesin Pul-Han sajon

FEHEN 2E Sinydk Sin-Kuyak chénso

HFREAR BR BOGE Paekhwabon Tang-Song sanmunsdn
BE DA MA Mydng-Ch’dng kosa sdnydk

(d) Write a contracted word into binary components without doing harm to the original meaning.

AB AR (KB W+ k) T’aebaek Sanmaek
BlFE BIX 25 (BFE BXE+2R) Kugd Kungmun Hakkwa
ZM BRE (RNB+HARE) Anju Kunminhoe

BB Fut (BERF+Fu) Ydngam Saji

RN BRES (SR EB+BREF) Wdnju kuniji

S S (SME+EH) Kongsan tangwon

F4 e (RECH+CHR) Yugyok taewdn

11. Scientific terms, nomenclature, etc. (F1£ &04, 8)

Guidelines
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(a) To the extent possible, follow the guidelines when separating parts of speech or creating binaries
for technical terms, specialized terms used in the professions or arts, slang, jargon, etc., without

doing harm to the original meaning.

opabSE A Kwasanhwa suso

ob& &k 7tA Ahwangsan kasl

A3t LIEE Ydémhwa nat’tiryum

Olatst &A Isanhwa chilso

oy s F3E Kwansang tongmaek kydnghwachting
=598 =594 Kupséng pongmagydm

ZE| O|cfo ot MoIt'i midi6 p’ail

12. Terms of Western Origin (2/2104)

Guidelines

(a) Treat words of Western origin in the same manner as words of Korean, Chinese, or other origin.

U Kummedal
<sd Ustlingk’dp
cHy Nobelsang
o|23t lonhwa
Qg Ingk’lipydng
HQelEE P’eint’lch’il
HEE Laemp’tpul

(b) Connect a suffix of Korean or Chinese origin to a word of Western origin and also connect a word

of Western origin when it is used as a suffix.

th KA Kz ollMlo|£E Pak Mog-wdl taep’yo eseijip
EIRR OtotAI B R Kukche maak’et'ingnon
=oi FaE Munye ch’angjakt'im

(c) When a proper noun of Western origin appears with a generic term for a type of topographic

feature, treat the combination as one word.
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13.

ot=2|o}sH Addriahae

Eto| 2t T’aiwansdm
otOrEZ Amajon’gang
F X4 Hujisan

(d) When it can be determined that a word or words in Korean consisted of more than one word in the

original language, apply the following guidelines.

If the words appear separately, write them separately.

Mol Syeip’li 6p
EflO|2 OHL Teibul maend

If the words appear without spaces, write them as a single word.

Mo|z e Syeip’tidp
Ef|O0|2 0L T’eibtlmaend

Personal Names (2/H)

Guidelines

(a) Separate a family name from a given name or pseudonym. In such cases, when a forename or

pseudonym (£, Z/H etc.) is three syllables long, do not hyphenate it.

B = Ch’oe Ch’i-won
o &= Yi Kwang-su

B HIE Sok Mydng-jong
1 M2t (HFE) Pydn Se-ra

A ArIE Sin Saimdang

(b) When a forename or pseudonym (£, & etc.) is not preceded by a family name, connect the
syllables. In such cases, when the forename or pseudonym is more than three syllables long,

attempt to create binaries without doing harm to the original meaning.

ElA 2t Ex T’oegye wa Yulgok

OFSH AFAF 42 Manhae sasang yon'gu
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& OF2 AlOFA

Changhwa Hongnydn choén

Pulgtn Suyém

Chodng Koara
Kim Satkat
Kim Maria
Pyon Sara

Yi Yosep

Sim Martsiasu

(d) Write a Buddhist religious name or a posthumous name as one word.

(e) Write a family name consisting of two syllables as a single word. However separate when two

different family names are combined intentionally, such as husband-wife, mother-daughter, etc.

fET RR

o3 o

but:

do

o |=
oK
E P

[ |2k

Iryon

Ch’ungmugong

Sonu Chong-won

Namgung Won

Ch’a Pae Ok-tok

Ko Un Kwang-sun

(f) Write an official title or honorific term such as = (), & (), S (8), etc., separately from a

personal name.

B % WE $
2 aE M
Uryz

U HE YA

o F3 oA
sEsy

Wodllam Yi Sang-jae Ong
Kang Ch’ang-ho Sdnsaeng
Kim Chu-ydng Kun

Kim Hydng-don Paksa

An Chung-gtin Uisa

Yu Kwan-sun Yang
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ol HM BE| Yi Pdm-sdk Ch’ongni
U & ofAL Im Kap-sun Yosa

= & Yun Changgwan

2 Mlid O Sonbaenim
;e Chang Torydng

(9) Write the term M| separately from a personal name.

B L8 M Hong Kil-tong Ssi
sl 4 M Kimhae Kim Ssi
but:
| Lzt ole AM 7t Bict Uri nara entin Kimssi ka mant'a

(h) Separate a reign title, temple name, or title of nobility, etc from the preceding word. When a title or
name has more than three syllables, attempt to create binaries without doing harm to the original

meaning.

>
RS

T’aejo

§

Rl
Tt
;A

Hyegyonggung Hong Ssi

iR iEE Chang Huibin
BERTE Hydnu Haengja

BE & Hlngsdn Kun

Z¥W XE Hyorydng Taegun
B 2F Mydngsdng Hwanghu
HE 2l Choénggydng Puin

14. Corporate names, Geographical names, Publication titles, etc. (Z7|&#%, X|FH, ME 5)

Guidelines

(a) Treat a corporate name as a binary compound when possible. Write general terms such as2 &,

#&, etc., separately as binary elements.

BE ¥ 22 (Society of Korean History) Han’guksa Hakhoe
but:
B2 $E2< (World History Society of Korea) Han’guk Sahakhoe

100 Cataloging Service Bulletin, no. 125 (Fall 2009)



w
0x
o
e

ol oi
]
El
o

58 EERER

BE FHUAES
JtEE BlFE Hd S SA
Bh=4k o = B

ofs H M FH3I
ME AlAL HEH 2[435

Nasodng Hanin Changno Kyohoe

Nodong Kijun Chosaguk

Han’guk Hyumonisat'lhoe

Kat'ollik Minju Ch’dngnydn Kongdongch’e
Mansusan Yesultan

Andong Kwon Ssi Ch’umilgongp’a

Soul Sisa P’ydnch’an Wiwdnhoe

(b) Insofar as possible, write a historical event as binary elements without doing harm to the original

meaning.

©° oy
0

™ o
o oy
ru

>

AT ok
M M

02 of
O

Kabo Kyongjang
Imjin Waeran
Pyodngja Horan

Chong Chung-bu Nan

(c) Insofar as possible, write a historical publication title as binary elements without doing harm to the

original meaning.

Samguk sagi

Taedong yojido
Tongguk y0ji singnam
Hunmin chdngim

Yongbi 6ch’dn’ga

(d) Hyphenate an administrative entity term used as part of the name of a jurisdiction as one word.

o ne mo # M
0> O on m £
m o H X
Z M

on

w

but:

Rl

x
44 Mo
Am

)]
)c]
12 1%
>

B
=
o)
m
b
ik

Taegu-si
Kahoe-dong
Ullingdo Todong-ni
Wodlbong-ni

Wasingt'on-si

Sdul T'Ukpydlsi
Kwangju Kwangyoksi
Cheju T’Ukpydl Chach’ido
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(e) Write a generic term for a type of topographic feature, road, architectural construction, etc., used

as a part of a proper name, together with its name. Attempt to create binaries when possible.

EE L Hallasan
BEL Naktonggang
B Tongnimmun
BEMNS Chejudo
R2HE Yurisdng
5= Chongno

but:
Zl5H Hok Kimhae P’ydngya
7Hot @ Kaema Kowon

(f) Connect a single syllable modifier that indicates a type of publication, such as = (¥), & (£), |

(55), M (1®), & (F8), ™ (1F) etc. to the word that precedes it, except if the word is a proper noun.

Bl AERY Nanjung ilgich’o
O] Bh= AlRIM Hydndae Han’guk siinsén
EiR BEXH Kukse kibonnon
oler M 7| Uiam Sénsaeng hangjaenggi
E7|H T'okkijon

but:
gds8 ™ Hong Kil-tong chdn
wEE Sim Ch’éng chon
=g o Ch’unhyang chén
SFEF ™ K’ongjwi P’atchwi chon
BH HIE ™ Pae Pijang chén
B Yi Kwang-su non
EBE E Kwibong chip
=ZRIE Sowdl s6n

(9) Always separate the modifier T (%) from the word it modifies.

i H Hyondae p’yon
of| At Yesan p’yon
=& Munhak p’yon
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Capitalization

Guidelines

1.

Each separately written word of a corporate name (except particles), or an abbreviation thereof, is

capitalized.
EE ARt Han’guk llbosa
REBET 5 Taehan Sanggong Hoeliiso
QI3 E QIft M= 1 FolF| Minjuhwa rtl Wihan Chén’guk Kyosu Hydbuihoe

Each separate word of a personal name is capitalized.

% Kk Yi Kwang-su
BRE Chong Yon-hti

Titles and terms of address are capitalized.

th KigmR Pak Taet'ongnydng
Z 87| SM Cho Yong-gi Moksa

Each separately written word of a geographic name is capitalized. An abbreviated geographical
name is capitalized. An abbreviated geographical name is capitalized in coordinate compounds and

at the beginning of other compound words.

o2l OIS Hahoe Malil
a5 ¢4 s2/3| Kydngbuk Sup'il Tonginhoe

5. The first word of the title of a book, periodical, or series is capitalized.

BE BIRS Hydndae kukchepdp
A 28 o AE Silch’on munhak Ui sijip

6. Names of dynasties are capitalized.
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mE NBF Chosdn yukpaengnyon
BHE B Mydng-Ch’dng sidae

7. A word derived from a proper name is capitalized only if the name retains its full, original meaning.

FZRA2 HR Yangmydnghak yon'gu
FCH o T 2[AFF O] A Hydndae wa K'Urislich’yan Ui sinang

7. Abbreviated forms combined coordinately are capitalized if called for by these guidelines.

MENEE Sin-Kuyak Séngsd

A8 =8 A Siryong Pul-Han sajon

9. In all other cases, follow the directions found in the officially designated style manual listed in

Appendix 1.

Punctuation

Guidelines

1. A centered point indicating coordinate words may be transcribed as a comma or hyphen, or not

transcribed, depending on the applicable word division guidelines.

P 5% EBR chunggodting hakkyo
- dbE &\ Nam-Pukhan kydngje hydmnydk

In other instances, it may be transcribed or not transcribed, depending on the context.

—h o RRE Sa-ilgu Ui minjungsa
ik KHB- & Chang Tae-uk chd
—X- HEFE Iry®p, lltang sihwajip

2. Brackets used in the manner of quotation marks are transcribed as the latter.
[3Z2 o AE] AR “Munhak kwa chisdng” siinsén
[ 2 fER] S2 AIE “Si wa haebang” tongin sijip
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Appendix 1: Suggested Dictionaries

For contemporary publications from South Korea and North Korea:

1. I F0{ A7 EE =04 CHAIEL. (Online Version) Kungnip Kugd
Yon’guwon. P’yojun Kugo taesajon http://stdweb2.korean.go.kr/main.jsp

2. Itsb giOh MM SEA DM 2 AP (B ot ik AF £ AL 2004) Kwahak Paekkwa

Sajon Ch’ulp’ansa. Chosdn mal sajon (P’yongyang : Kwahak Paekkwa Sajon Ch’ulp’ansa, 2004)
For reading and pronunciation of Chinese characters:

1. 5k =HE. K EE B (M2 SYAl: YA, 1964) Chang Sam-sik. Tae
Han-Han sajon (Soul T'Ukpydlsi : SGngmunsa, 1964)

2. ¥ FH ([Seoul] : AE2T 1915 : Reprint : [Seoul] : = &, 1973) Sin chajon.

([Seoul : Sinmun’gwan, 1915 : Reprint : [Seoul] : Cho Yong-sting, 1973]

Appendix 2: List of Auxiliary verbs

Please consult suggested dictionaries for additional auxiliary verbs

1. 7tcH (B1™) 504 ztch, o] ZHCh

2. JXICH(ER) ot 7+x|m, ot 7HX|z

3. LiCH(BA) Aot Ltct, 4fob wtCh, A &t
4. LHcH(3A) 0|74 ‘Hct, ZFrot WHCH

5 =0t (ER) do{ =Ch, HMo{ =rt

6. CHCH(EHZ)  [HSof GiCt

7. FOH(ER) ot ECt, XMo{ Foqzt

8. E=Zlct (3l) elof E3ICt, ToF EZICt

©

HEICH(EZ) =M Heloh #Zo{ HRCH
10. ErCh (Al™)  flof Ect, Hoi Erf, @lo{ 2t S04 2t
1. #ChH(ES) Ro{ #ert

12. QCH(Td)  #ot 2o, 7#H 2o, 8 2
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13. ACH(&EH)  7Hoi RUCH mlo{ RUCH ko
14. FLOH(8) Tt FCb
15. X|ChH(ml&) w04 XIct, ofFo{ ZCH,

Appendix 3: List of numeral quantifiers

b AT, Aot

ofmq Zick

Please consult suggested dictionaries for additional auxiliary verbs

1. Amount. &, E, &, o, ™, ¥

2. Animals: Ot2|, &, &, &

3. Length: &, x|, &, O, 2|, O+, &, 4

4. Meals: 7J|

5. People: AR, £, &, ¢l

6. Quantity: 7H, 7tx|, 2%, Z7|, XF, Zd,
bbe|, o, cte, A

7. Time: Al, &, &, &, &, 9, M7, W,

8. Volume: 4, 7totL], FOi, &, |, &, §,

9. Weight: &, &, &, &, #

10. Width: ¢, E, Ox|7|, EE

Appendix 4: List of Prefixes

A, ch A & W & W

ize

S0

A

l, &, &, ™AL 2

Please consult suggested dictionaries for additional auxiliary verbs

1. 7t(R) -: 7tH=, 7HA

2. U UdAE

3. Z-: UXQ, Z5Y, LEXL TEE

4. Ih- : 7HE, HES, JHLEE, JHE 0=, Y
5. 1 (&) D77, DEBM, TMH, TAX
6. I (&) : 17|, A5 1F

7. I (iB)- : TES, qtAH|

8. T (B)- : FAMCH FAICH, FAIZEK]

9. =-: = =4 2E, 247

10. Bt (B)- . HHSA

1. - 8k, 17|

12. S (B)-  dotg, AT, =

13. = (&)- L AR K

=3
o

FA 7|.|

LEL]
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15. Ct (%)-

c#&), Ch

: CH7EE, CHZIRE (K

17. CH (K)-

18. &-

HE, S, SN, SHEolct

=
=

19.

. E|HCH ZlSotvtct, 3 ZIEC A 2ot =ICH EAZ(cH

20. &I
21

Ui
]

L[
ui

N
1]
L

1]

22.

ootAlct, Eol¥ct, S0[&ct, SOISX|C

=
=

£0|- :

23.

, ZroKal

Ol4L4, OEAt

35. O] (%)- :
36. O] (K)- :

a4

OI7§%, 0|Z2x4, 0|84, 0|2k, O]

- glaof, g2, 2l 2|

=]
—

37.
38.

ghd(2], BHEFE, BFX|EX, BhAA|

gt (&)- -

HI LA, HAMAH M, HeEf B

H OR)- -

= (8)- :

40.
41.

23

r

43.

3, 2012, 70|

-
£ (7)-
47. H| (3F)- :

=]
=

45.

46.

HI

tC} (only for color)

ik 7
=

Ct, A

oF

- Mt

50. AH-

107
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Hi

ol

54. M (%)- : MO|Xt
Aol
=

55. M- :

= (-

59.

s =&AL

. Al7H

A
-

60.

=t

C}, Al

o4

Al-
62. Al (18)-

61.

: AloHL, AlSd, Al O

&

{75, AMAICH, AlodA, AlX|

A1 ()

63.

Kiu

& (F)- -
& (E)- -
od-

67.

YD, QOHE, YOHEHK|
. QYT Qubvhc, RelL st

68.
69.

: 03&, OfH <, OAt

70. 0f (&)-
oF (iF)- :

71.

™ (8)-

73.

s

=
(==

elrs,

76. 9 (4h)-

LA

0K

L
0K

o
0K

78.
79.

HET|

AR, AR, 2

o (B)-

£ (#)- -
H(R)-:

81.

82.

D M=, A

83. X (H)-
84. X ({K)-
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: As2L NS Rk, ol7ic

=l
A

90.

HHE|

. HMPCH Mot x{eoh

-

93.

I', El:él'

C|
=

B

100. E (£)-

s, 85

: &7t%, S0t

E.

101.

=

102.

, T4, x|t

D IlE

Il (4%)-

103.

. 3H 2t L_-l'

-

108.

2371, 2R 3 AH

3 (#)- -

111.

Appendix 5: List of Suffixes

Please consult suggested dictionaries for additional auxiliary verbs

=74 (F) - A7t ol7t

-7H(=R) -

1.

UEIH 247 ™7t RHEZE TiA7EH BE7H Mzt

2.
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7t, 2047,

.l

<0
~O

Jh(E) - T

5.

=70 - 2LEMIN, 74, FIH

8.

=
=

ol

HO

b, RERH

=

At

ol

13. -1t (FR) :
14. -B (B) :

Kl

b

[EN]
<0
ol

H

T, MlA 2

ofr

|2,

K

: 7t

15. &t (8)

7|7
 BER, 523

L

T,

I.

10
1]

20. -7 (B) :

-= (R)

21.

L A, BSH

25. —T ()

7
: O, 2

a2

K<

)/

32.

AME=Te7|, SAFH7|, &7

7] :

34.
35.
36.
37.

Ly

-E AT, AR, 72

—LH
SEl

LH, ZLH, ObELH

(=3
=

742U, 0

: S|, o4l

: EAHEC B

-Efct

40.
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MO

42, -G (&) :

A

: TACH, A2,

44. —CH (%) :
45. O} (&) :
46. - ()

43. —CH (1¥)
47. - (B) :

o4}
8dE, BEE 2000 A=

H
fmjo

H
70

x|

H

4

H

71H|

DA AT

49. - ()

7|, A2

—LET7| : AEEY|, &

52.

2, ¥it=z

It
o

0jo

E’

<+

Y

7

54, -2 (1) :

57. -2 (#) :

]
20
i
]
o
ol

.___ra

.

ol

D UeEh =

_at
ol

65.

—0f : =04, SoH, o

66.

o0

70. -BI(R)
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I+

I+
<0
Kio

-8 (&)

81.

83.

|

P

9|

;. WSH|, =AH|, A H],

84. —H| (&)

e A=

86. —Ab () :

85.

AL, M AL

Ab, S

pAY |
==}

88. —AH (%)
89. —Al(Z) :

AL M & AR, QUZEAL, STHAL

=1

O AL ALEIAL, QE[AL

—Al (BD) :

91.

| At

.—A_I

E|AL ZIEAL

7H

93. —Al (B :

95. & (M) :
96. —Af (/)

IAH, A

1

M, 2,

=1}
=

M,

= 1=

97.

DT

- (%)

101.

!
Tor
ok

103. —M (B) :
104. -M (R) :

xlsd, &

<+
&
Fo

- (H) :

108.

-= ('n_)

112. —A| (18)

111.

. SEHAL HRHA| ZCHA

—O}x| : B{&OL%|

115.
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116. - (F&) :

. SZOH, 2o, Z=0H

118. —OH ()

01, 1R04, 2|10

o}

o

00
il
ofr

-2 ()

130.

: 4ol, &0, "iEol, S 40|

-0|

132.

139. -& (R) : 7

140. -& (%) :

141.

7

o R

b

=
[}

7R, DS R,

142. XY (#) -

TEO

0

§o|, @dol, He&

.I

x4
S

mr

P

.l

.l

Kl

, MIA

.l

M
ol
=
M

)i

I.

t

- 7h

144, - (#9)
145. - (B) :

, Mod| ™

B

7H

150.

152. A (§8) :
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c =EA|, LHZEA|
- 7|12Al, of

153. —A| (&)
154. -X (&)
155. —Al| (&) :
156. —A| ()

2A

_7"5
F=2A|

M, 1A,

A
=
M, BEH, S U,

=

ZrR
o=

: AEHA|, TIEA|

CMBZR, AME, IE

)

157.

£, MHIF

158.

C 18F, MoiF, HEF

160. -F (F)

Ko
ol
Ko

__QE
Ko

, x|.7=|

Klo
IH
<

163. -5 (W)

ofdx|, x|, UZkx|, FZHX|

166. —X| (5%) :

LR, B
W RN, 2, S

_X&+
A

170.

171.

=X
=

: LI, ofC|FE, olF, Hof

XX
-a

173.

174.

-
K

178.

_AH
Al

179.

&

2]

._AL
mo

Kio

I.

Jih -

=T

181.

: REH|, ZSUA|, 7IUA|, 51, TEIF|, ToiF|

185. A (B8)

)
| (18)

=
-3

186.

K

rH

: Z|CH%I,

-x

187.

=

Klo

: Xt

FOR)

—II

189.
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190. T : (hR) : RHEH, 7HEE, SE T
191. -& (@) : /ISE ZZE SEE
192. -Z2(A) : TAE, =518, 0E
193. -8 (28) . BXIE, AAE

194. & (B) : AR, FIE, 5%
195. -5l () : Ct=3l, XIS3H

196. -8 (1T) : ¥, 24

197. -8 () : A, LME, 42
198. - (&) : Y, HEHY, =11y
199. -5 (8f) : F38E, MOlE3
200. -3 (1b) : ZIAIE, T A5 QIFE
201. -3t (&) : SLs, M, L%t
202. -5| : CHES], FAS], FA5], LS

Appendix 6: List of Imperfect Nouns

Please consult suggested dictionaries for additional imperfect nouns

1. A
2. 4
3. 4
4. 7
5 LS
6. L+
7. LH
8. 4
9. LR
10. &
11. CHZ
12. df
13. S
14. £
15. S
16. SX|
17. 5
18. <
19.
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20. [HE
21. gl

22. Of
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41,
42.
43,
44, #
45.
46. X
47. |
48. &
49. x|
50.
51.
52.
53.
54.

| == S I = A =}
u ™ oy

K3

HE

00 > 4> mx
>

o

ne
4

=

A oA o
N Ojo

IR

e oom gm o m

ol
=
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Appendix 7: Korean Romanization Table

This table illustrates the general application of the Korean Romanization rules; exceptions are noted in

Korean romanization guideline above.

Letter | Position | Rules for Romanization Examples
m Initial Always K =04 Kugd
Medial 1. G between vowels, or after L, 2, B and O =74 mulgdn 7| chon'gi
2. NG before L, 2 and B =21 kungmin
3. K before and after all other consonants & Al hapkye
Final Always K Z= choguk
L Initial 1. Not romanized before * | * and yotized vowels L4Xt yoja 2= ilgop
2. N before other vowels &2l nongmin
Medial 1. L when preceded or followed by 2 el tallim 8HF Hallyu
2. N in all other cases O[Lt 2] minari
Final Always N Z 4t kangsan
C Initial Always T CHA tasot
Medial 1. D between vowels, or afterL, A, O % mudang 25 mandu
2. T after 71, H, 2 and A grS haptong €5 yultong
3. N as syllabic final before L X|E £ chidannin
4. T as syllabic final before other consonants =7}t sutkarak ELC}F mutta
Final Always T = kot
=] Initial 1. Not romanized before ‘ | °, or yotized vowels 24At yoksa E[E iron
2. N before other vowels £ = nonsul
Medial 1. R between vowels, or before & O maru &3l Parhae
2. L before all other consonants, or after L and 2 = 2I& mullihak
3. N after other consonants & 2 Chongno
Final Always L 2 £ Z osolkil
A Initial Always M == moksu
Medial Always M LEF namu &4 momsal
Final Always M =2 M3 posdkham
H Initial Always P gt I palp’yo
Medial 1. B between vowels, or after L, 2, A and O ZH| kalbi 'HHInaembi
2. M before L, 2 and A M2l somni & F chammu
3. P before and after all other consonants X Alchopsi &8 munpdp
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Letter | Position | Rules for Romanization Examples
Final Always P &1 honpdp
A Initial 1. SH before ‘rI’ A shwipke
2. S before other vowels 4¢4 sangop
Medial 1. SH before ‘I’ Ot 4|2 ashwiun
2. S before other vowels S4HE nongsanmul =
3. NN as syllabic final before ¢ | * and yotized vowels in usim
compound words AU yennil =& sunnyang
4. S as syllabic final before * | * and yotized vowels in THR 0| kkakkusi
single words
5. T as syllabic final before 71, C, H, A, K and & 2 5tCH mothada 3 Elotkallin
6. D as syllabic final in prefixes after all other vowels 22 udot ZI0+E ch’ddadul
Final Always T A2t satkat
o | Initial Not romanized A2 olgul
Medial 1. Not romanized as syllabic initial £ Togil 2& kimyung
2. NG as syllabic final & 21 nongmin
Final Always NG At sarang
X Initial Always CH £lZ| chilli
Medial 1. J between vowels, or after L., A and O T % tojang 2!1ZF minjok
2. CH after all other consonants =% mokchang
3. N as syllabic final before L, O ZL| chonni 342 0|chénmagi
4. T as syllabic final before other consonants ZIC} chitta
Final Always T & pit
= Initial Always CH’ X ch’abyol
Medial 1. Always CH’ as syllabic initial 4| kimeh'i
2. N as syllabic final before L,0 2 pinnaen
3. T as syllabic final before all other consonants ATt chratta Z 7|Ct ch'otkida
4. J as syllabic final before vowels 3tot ch'aja
Final Always T 0|2 changmikkot
3 Initial Always K’ 3 7|2| K okkiri
Medial Always K’ EtZHE tank’anpang
Final Always K &' tongnyodk
E | Initial Always T’ EHE taep’ung
Medial 1. T’ before vowels, or after 71, C, 2, H, A, O and X | ZE kukto Z= kat'lin
2. T before 11, C, Aand X ¢ katton ‘&4l natsem
3. N before ¢ | ’ in compound word, or before L, A 2 pannil'g 2 nanmal
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Letter | Position | Rules for Romanization Examples
Final Always T 3H haetpyot
I Initial Always P’ HXp'yonii
Medial 1. Always P’ as syllabic initial HE pydngp’ung
2. P as syllabic final E1 4l chipsin
Final Always P E Up'ullip
-} Initial Always H &2 hwangglim
Medial * | 1. H as syllabic initial after™1, Hand A 5 Pukhan
2 CH’ as syllabic initial afterCand X 34 Zlich’ygjin
3. Not romanized as syllabic final before vowels 22 patn
4. NN as syllabic final before L ‘ZH=nannin
Final Always T 5| 2hiut
T Initial Always KK 77tOFH kkamagwi
Medial 1. KK, except after 71, as syllabic initial ZE kkalkkim ZEH&
2. KK as syllabic final before vowels hobakkot
3. K as syllabic final before others & OICH nakkida 5= mukkim
= Al naksi
Final Not applicable
C Initial Always TT g ttang
Medial Always TT ™ chalttdk
Final Not applicable
HH Initial Always PP 2l ppallae
Medial Always PP 2 btk oppa
Final Not applicable
A Initial Always SS ME ssirim
Medial 1. Always SS as syllabic initial or, between vowels =4 pulssang U2 M isstimyd
2. N as syllabic final before L AE innlin RULFinnya
3. T as syllabic final before other consonants ZACH haetta 27t ogatko
Final Not applicable
9 Initial Always TCH ME tchajlng
Medial Always TCH 7t katcha
Final Not applicable

* For further detail regarding syllabic final medial &,

see Romanization rule 7
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